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POR  LA  VOZ  HAY  DICHA 


DE  DON  J  OSETH  DE  CAñ  IZALES, 


PERSONAS  QUE  HABLAN  EN  ELLA. 


Armn  }  Principe  de  Egntdo. 
Fenifa  ,  Infanta  de  Chipre» 
Clon.  Rugero. 

Ni  fe  ,  criada. 

Florilla  s  rafica • 


Ltdoro ,  Principe  de  Rodas, 
pérfidas  ,  Príncipe  de  Creta . 
Irene. 

Antondra . 


Florante  ,  Capitán . 


Doris  ,  Dama . 

Ventofa  ,  criado » 

Bato  ,  graciofo. 

El  Rey  de  Chipre • 

Mu  fie  a  ,  jy  Acompañamiento. 


JORNADA  PRIMERA.- 


talen  cantando  ,  7  b aylando  al  sin  de  fona- 
as  ,  v  caf  uñetas  ,  Doris  de  yillana ,  Florilla 
Jffiflica  ,  y  I9S  Xagales  ¡  y  detras  el  Rey y 
Lidera  ,  Fenifa  ,  ,  Clort) 

Arfidas^y  Bato. 

Mutación  de  Bofcpue. 

Aufic.  A  L  Heroe  gloriofo, 

Jfjk*  que  Chipre  venera, 
que  á  Marte  conduce 
las  Facras  ofrendas 
celebren  diverfas 

y  aire> 


en  fuego  , 

O  J 


en  agua  , 


en  tierra. 


incienfos  ,  matizes, 
corales ,  y  perlas, 
q?.  Zagales  de  eftas  montañas. 
Serranas  de  eítas  riberas, 
a  quien  el  piélago  undofo 
baña  de  continuas  perlas, 
yo  os  agradezco  la  alegre 
fe ldiva  aclamación  vuelíra, 
el  din  en  que  a  el  facro  Templo, 
que  a  la  elevada  Cimera 
de  cite  verde  monte  firve 
terfo  plumaje  de  piedras: 

Yo  ,  y  mi  luja  fenifa  ,  vamos 


a  confagrar  las  ofrendas 
de  innocentes  recentales 
(  nobles  vi&imas  fangricntas  ) 
al  Armipotente  Marte, 
porque  fu  deidad  confienta, 
que  Chipre  de  Creta  triunfe, 
pues  declaradas  las  guerras 
tantos  años ,  en  cada  uno 
los  facrificios  renuevan, 
la  purpurea  tez  al  ara, 
y  al  íimulacro  la  deuda; 

’y  afsi  >  pues  vueílra  lealtad 
con  citas  fencillas  mueftras 
fe  explica  ,  vueílros  dislrazes, 
alegrías,  y  cadencias 
profigan  ,  por  fi  configuen 
que  Fenifa  fe  divierta. 

F enif.  Agradecido  ,  feñor, 
mi  afeito  a  vueftra  fineza, 
folo  fe  atreve  a  exp  re  (Faros, 
que  fu  mayor  complacencia 


fiera  .  que.  contra  Árion. 


y  qLs. - 

Principe  inju-íto  de  Creta, 
(de  quien  Chipre  ha  recibid© 
tan  continuadas  ofenfas  ) 
las  deprecaciones  juilas 

.  •■/  A .. 
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no  ceíTcn  ,  hafta  que  muevan 
de  la  guerrera  Deidad 
el  auxilio  en  la  defenfa 
de  vucltio  hcioico  lauiél, 
pues  íolo  me  divirtiera 
ver  tapete  de  ellas  plantas 
tanta  enemiga  foberbia. 

Bato.  Pardiobre,  feñora  Infanta, 
que  íi  fu  merced  fe  fuera 
.  (  que  diga  fu  Señoría  ) 
a  pelear  ,  que  fu  infolencia 
yo  sé  bien  que  hizicra  riza. 

■Fcnif.  Por  que  ?  graciofa  fimpleaa  \ 

Bato.  Porque  teneis  unos  ojos, 
que  por  vida  de  mi  fuegra, 
que  matarais  mas  con  ellos, 
que  con  todas  fus  recetas 
el  t)oftor  de  mi  Lugar. 

Florida .  Marido  ,  que  los  un  beíliat 
eílo  decis  á  la  Infanta  ? 

Bato.  Por  qué  no  ,  Flotilla?  pienfas 
que  las  Ducas  no  fe  indilgan 
también  quando  las  requiebran? 

Dcr. Cíe  os  ,  quien  dixera,  quien,  ap. 
que  aquella  contraria  eílrella, 
que  configue  hacer  mi  vida 
baldón  de  fus  influencias, 
por  tan  extraños  caminos 
me  traxeífe  ,  donde  overa 
injurias  de  quien  adoro, 
íin  poder  defvanecerlas? 

Ay  ,  Anón,  íi  tu  fupieífes, 
que  Doris  en  tan  adverfa 
fuerte  ,  entre  fus  enemigos, 
de  efla  ruflica  corteza 
difsimulada  Mas  qué  hago  ? 
como  aun  al  viento  mis  quexas 
fio  ,  fin  ver  ,  que  aun  del  aire 
no  eftan  feguras  mis  penas  ? 

Difs imilla  ,  corazón. 

Clori.  Va  el  Templo,  abiertas  las  puertas, 
nos  aguarda.  Lid.  Y  a  la  entrada 
con  la  Sacerdotal  Vella, 
de  Marte  el  faero  laurel 
(  coronada  la  cabeza 
del  verde  cfplendor  de  Daphne  ) 
hace  feñal  de  que  efpera. 

Ay,  Fenifa  ,  que  a  tus  ojos 
ni  un  leve  de  ¿cuido  deba  1 
Arfdas.  O  quanto  ,  Cielos,  me  canfa 
la  prccifa  competencia 
de  Lidoro,  aunque  a  Fenifa 
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tan  poto  en  los  dos  merezca, 

,  ni  repetido  el  obfequio, 
ni  exprefiada  la  fineza  1 
Florill.  Oid  antes  que  fe  vayan: 
Doris,  que  es  la  mas  difereta, 
llegue  á  ofrecer  nueftro  don. 

O 

Z ag.  i.  T  JSatillo  donde  queda  ? 

Flor  ti.  Mi  efpofo  ,  como  ha  tan  poca 
que  vino  a  aquellas  riberas, 
perdido  en  aquella  playa 
fe  quedo  el,  y  otras  dos  beílias, 
que  fon  nueífros  dos  borricos. 
Zag.z. Mucho  falta  en  que  él  no  venga, 
que  es  difereto  en  todo,  aunque  es 
tan  tonto  de  la  cabeza. 

Bey.  Pi incipes  ,  entrad. 

Arftdas  ^y  iidoro.  Y  a  os  figo. 

Z agales.  Doris.  Voris.  Qué  decís? 
Zagales.  No  llegas? 

Doris. Dadme,  gran  feñor,  las  plantas. 
O,  Cielos,  quanto  me  cueüa  ap* 
humillar  la  altivez  nual 
y  antes  ,  gran  Rey,  que  os  merezca 
el  Templo  ,  y  queden  quexoíos 
los  valles  de  vueíira  auíencia, 
Llega  Doris  con  un  canafiilo  de  flores^ 
y  fruta  y  y  fe  arrodilla. 
admitid  en  hoiocauílo, 
para  la  Deidad  fuprema 
que  impetráis,  fioies  ,  y  frutas, 
que  es  bien  adulen  las  í’eñas 
del  Alva,  a  quien  a  filado 
conduce  una  Primavera, 
de  quien  frehdo  fombra  el  Sol, 
mendiga  las  influencias. 

Z ag.  i.  Parciiez  ,  que  lo  dixo  bien. 
Rey.  Levantad  ,  Serrana  bella, 
que  yo  agradezco,  y  admito 
medro  olrecimiento. 

Fenif  Entre  ellas 

montañas  pudo  aprenderle 
oración  mas  bien  difpiiefla? 
Serrana,  de  donde  íois  ! 

Zagal.  2.  Yo  lo  diré;  es  foraílera. 
Fenif  Foraílera  ? D0ris.  Si  feñora, 
poco  ha  que  aquella  Aldea 
mi  amparo  (  o  fuerte  enemiga!)  ap. 
Fenif.  Y  quién  á  cftas  afperezas 
os  traxo  ?  Dor.  El  hado,  que  en  mi 
de  reprefentar  tragedias 

^  A  ^  O 

jamas  fe  canfa.  Fenifa.  Yá  hacéis 
que  entre  en  cuidado  con  eífas 
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prevenciones,  pues  niel  roftro, 
el  talle  ,  ni  la  modeftia, 
de  ruftica  dan  indicios* 
y  a  tan  apieciables  prendas 
algo  inclinada,  confieíío, 
que  güito  faber  me  diera 
quien  ibis  Yo  os  haré  bufear 
al  punto  que  fe  fenezca 
la  religiofa  función. 

Voris.  Yo  foi  una  efclava  vueftra* 
efto  es  lo  mas  que  es  pofsible 
que  de  mi  vida  fe  fepa. 

&ey.  Vamos,  hija.  Fenlf. Señor ,  vamos 
Flor.  La  cafa  ha.de  eflár  dipuefta 
para  defpues  l  -Rey.  Si  ,  Florante. 
\Arjtd.  Y  a  Marte  ,  íeitora  ,  tiembla 
de  ver  vencidos  fus  rayos 
folo  a  vueftras  influencias. 
lenlf.  Valiente  exageración! 
íiempre  de  efle  me  molefta 
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la  vanidad  arrogante. 

O 


Lidor.  Si  el  facrificio  os  empeña, 
fenora ,  bailantes  almas 
©s  pueden  fervir  de  ofrendas. 

Tenif.  Pues  fi  tantas  almas  logro, 
no  echaré  menos  la  vueflra. 

Ltdor.  Como  en  efla  eflá  ,  fupueílo 
que  dominio  no  me  queda 
dcfde  que  os  vi  ,  era  ,  feñora, 
Cxcufado  el  ofrecerla. 

r^.Bafta,  Principe.  Clori. O)  es,Nifc. 

K/fl.Qné  quiercs?C/<?.Mal  la  Princefa 
trata  á  Arfidas.  N  i  ('.  A  Lidor© 
no  mui  del  todo  defprecia. 

Clon.  No  sé  yo  íi  elige  bien. 

Flor.  Vamos  con  gyra  ,  y  con  fiefta 
halla  el  Templo.  Yramos,pues, 
volviendo  a  decir  la  letra: 

Cant.  Al  Heroe  gloriofo,6cc. 

Entrante  con  el  quatro  primero  dan - 
Z,ando^  y  candando. 

Voris,  En  tanto, Ciclos, que  al  Templa 
acuden  todos,  y  dexan 
folo  a  mi  pelar  commigo, 
vamos  ajuftando  cuentas 
entre  tu  ,  y  yo  ,  fuerte  mia, 
por  fi  alcanzándote  en  ellas, 
cnv  un  alivio  me  puedes 
fatisfacer  tantas  penas. 

Yo  Princefa  no  nací 
de  F, gn id© ,  y  criada  en  Creta  1 
al  lado  del  P^ey  mi  tio, 
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rica  no  viví  ,  y  contentad 
y  lo  que  es  mas  ,  de  Arion 
mi  primo  a  la  gentileza, 
al  valor,  y  al  luitre  heroico 
de  fus  adquiridas  prendas, 
defde  mi  primera  infancia, 
no  rendí  la  vida  en  mueftra 
de  un  amor  ,  que  hicieron  fuerte 
la  crianza  ,  y  la  influencia  i 
fin  que  jamas  configuieffe 
penetrar  (  por  m^s  que  cuerda 
lo  folicité  )  fl  en  él 
hallaba  correfpondencia  ■ 
no  paCiba,  en  fir  ,  a  Egnido 
(  muerto  mi  Padre)  a  la  herencia 
de  fu  Filado  (  ay  de  mi  trifte  !  ) 
ufana,  por  fl  pudiera 
esforzar  la  inclinación 
de  mi  primo  al  verme  Reina? 

Pues  como  es  pofsible,  Cielos, 

que  entre  los  cafos  (que  ciega 

la  deidad  de  la  fortuna 

difpone  variable  )  quepa 

el  de  hallarme  en  Chipre,  donde 

de  Egnido  á  un  tiempo, y  deCreta 

mortales  odios  mantienen 

las  inexorables  guerras, 

que  tan  a  cofta  de  Chipre 

las  tresCoronas  fomentan. Truenos. 

Dtnir.  ^r/V^SupremosDiofes,  elementa» 

Dor.  Válgame  el  Ciclo!  que  vagas 
miferas  voces  funeftas, 
remoras  de  mi  atención, 
fufpeaden  a  mis  triflezas 
el  áifcmFo?  Arion. Antes  que  el  mat 
mi  infelice  tumba  fea, 
permitidme  ,  que  cantando, 


cifne  de  fus  aguas  muera. 

O 


i 

ti 


Ventofa .Y  a  mi  dexadme  que  llore, 
ver  que  en  el  agua  fallezca 
quien  íiempre  vivió  en  el  vino. 

Voces.  Norabuena,  norabuena. 

Doris.  A  lo  que  defde  efla  playa 
(  que  el  mar  a  embates  argenta  ) 
fcdefcubrc,  Un  baxel  miro, 
que  varado  a  yifta  de  ella, 
dos  hombres  arrojar  quieren 
al  agua  :  barbara  emprefla! 
y  aun  defde  aqui  fe  diftingue, 
que  uno  de  ello?  pulfa  ,  y  templa 
un  inflrumento  ,  y  con  él 
a  los  piélagos  le  entregan* 

A  a  '  T# 
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X ocan  a  lo  lexos  un  Infrumsnt 
de  las  ondas  :  quien  vio  ,  Cielos, 
pueda  en  mu  fie  a  la  pena, 

Ilion jeando  líidefdieha, 
folenanizar  fu  tragedia^ 
l?cro  que  miro  !  un  Delfín 
(  de  quien  las  hidorias  cuentan 
naturales  ,,  quanto  el  dulce 
tamílico  ruido  los  lleva  ) 
en  fus  naturales  hombros, 
que  bruñí)  de  plata  terfa 
la  naturaleza  varia, 
lo  re  cibe  ,  y  por  las  crefpa* 
cerúleas  ondas  ,  marino 
fenfttiv;o  efquiíc  vuela* 
y  el  otro  que  le  acompaña, 
ávido  a  fus  ropas  mcfmas, 
libre  navega  con  el. 

O,  Rey  del  mar,  quanto  enfeñas 
de  piedad  hoi,  que  a  los  hombres 
en  fus  crueldades  afrentas! 

Veces.  Gran  prodigio  i 
Otros .  Leva  el  ancla, 

vira  al  mar.  Otro.  Iza  la  veía. 

Ventof.  Señor,  no  ceffes,  pues  ves 
que  ella  en  tu  voz  tu  de  fe  ufa. 

Z> .  fcubn fe  el  mar  ,  y  un  D  lj'ny  y  en 
el  Arion  con  un  ¡uJrrumcMto  , 
y  canta. 

Cunta  Arion.  Marino  Rey  del  golfo, 
que  bien  el  ferio  muedras, 
haciendo  que  tu  inftinto 
copie  la  mageftad  en  la  clemencias 

*  A  la  Playa  me  guia^ 
porque  co-nfagre  en  ella 
Templo  a  la  Deidad  facra, 
que  influyo  en  tus  piedades  mi  defenfa. 

*  Mi  efpecie  me  perilgue, 
y  la  tuya  me  alverga, 
y  en  tu  acción  affeguras, 
q  hai  fieras  hombres  ,  y  que  hai  hombres 

fieras. 

*  Rizo  do  sed  te  formen 
por  Cry  fia  linas  fendas, 
como  á  Rey  de  las  ondas, 
rovos  corales,  conchas  Entreas* 

Eftriviil.  Nada  ázia  el  Puerto, 
la  •©lilla  anhela, 
fi  a  cafo  en  tal  borrafca 
la  playa  no  produce  otra  tormenta. 

Voris.  Válgame  el  Cielo  !  o  me  miente 
nu  confufion  ,  ó  las  fe  ñas 


1 
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del  que  racional  baxel 
los  líquidos  vidrios  quiebra, 
fon  de  mi  primo  Arion*. 
fi  acafo  mi  vida  fue  na, 

.  y  lo  que  el  alma  apetece 
le  eftá  fingiendo  la  ide'a  ? 

Per©  no  ,  pues  mas  didintas 
las  efpecies  de  mas  cerca 
me  dicen,  que  es  el ;  las  ramas 
me  efcoudan  de  eda  afpereza 
halla  averiguarlo  bien, 
puedo  que  ázia  aquí  fe  llegan. 

O  feliz  yo,  fi  empezare 
á  hallai  piedad  en  mi  cdrella!  Rettraft + 
Afea  fe  de  el  Dlfn>  y  c  i erra fe  el  foro 
del  mar  ,  y  fale  Arion  con  un 
infrn monto  ,  y  Ventofa. 

Arion.  Salve  ,  o  tu  piadofa  Madre, 
que  tan  perfeguida  al  vergas 
la  vida  de  ¡un  intcliz  I 
Ven  tufa.  Salve  una  vez, y  quinientas, 
que  á  dos  humanas  fardinas- 
les  tienes  fuelo  en  que  puedaii 
pifar,  a  fu  i  les  tuvieCes 
el  cielo  4e  una  taberna  \ 

Arion.  Yá  el  marino  bruto,  que 
piadofo  le  dio  a  mi  quexa 
(  quiza  a  merced  de  Neptuno  ) 
tabla  en  fus  efeamas  negras, 
para  falvarfe  ,  en  !as  ondas 
fe  fumcrgio.Ve'»/-jy>.  Y  confidera^ 
que  fin  pedirnos  un  real 
p©r  el  paíTagc  ,  nos  dexa 
feguros  ,  que  folo  un  bruto 
tan  gran  difparate  hiciera, 
como  fervir  fin  cobrar. 

Veris.  El  es:  corazón,  alienta 
con  tal  dicha  Arion.  Que  parage 
ferá  en  el  ©ue  nuedra  adverfa 
fortuna  nos  ha  arrojado  ? 

Vétof'Q. uicn  quieres  que  aqui  lo  fepal 
folo  mis  tripas  me  dicen, 
fegun  lo  que  me  vocean, 
que  eda  es  la  tierra  del  hambre. 

Arion.  Calla,  necio,  que  eftas  peñas, 
y  eílas  fcñales  (  que  todas 
con  las  noticias  funedas 
confirman  del  peregrinó 
que  nos  dio  noticias  de  ella) 
nos  dicen  ,  que  ede  es  el  litio 
en  que  yace  la  belleza 
de  Doiis  mi  pxima  ,  iiendo 

fu 
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fu  fepulci‘0  las.  arenas 
quand©  en  fu  paíTagc  á  Egnido 
corrió  fu  baxel  tormenta, 
y  fe  anego  en  eflas  playas. 
f  entof.  O  qué  bien  hiz©  fu  Alteza 
en  morirle  ! 

Arion.  Por  qué  ,  loco  ? 

V ent.  Porque  nos  quitó  fu  aufencia2 


a  mi ,  mareos ,  y  a  ti 


quebraderos  de  cabeza: 
yo  por  aguantar  vigilias 
y  tu  por  hacerla  bellas. 

Veris.  No  Tolo  sé  que  es  él ;  per® 
que  de  mi  aufente  fe  acuerda: 
qué  bien  hize  en  ocultarme 
Arl  071.  O  efpiritu  ,  que  la  esfera 
ocupas  de  fu  Deidad .... 

Venir.  Señor,  á  quien  WArnzxs*  Arion.  Ellas 
memorias  ,  que  la  coalagr®, 
pon  en  tus  aras  pericias. 
y  ent.  Cierto  ,  que  alia  á  la  otra  vida 
le  envías  a  tiu  Prineefa 
herm®fa  ayuda  de  cofia. 

Arion.  Donde  ellas,  imagen  bella? 
idol©  de  mis  fentidos, 
donde  eflas  ? 

Snle  Doris.  En  tu  prefencia. 

V ent  Valíanme  ochocientos  Saílrcs* 
Arion.  Elado  el  aliento,  yerta 
la  acción,  fin  mi  cíloi. 

Yentof.  Voló, 

feñor  ,  fegun  ellas  Teñas, 
de  aparecerfenos  almas* 
apoáaré  la  cabeza 
que  eflamos  en  los  Infiernos. 

Arjon.  Sombra, fantafina, ó  quimera* 
yo,  fi  ,  queu- 
J)c-rÍs .  De  qué  te  turbas ? 

Arion.  Nunca ,  pues:  - 
D  rls.  De  qué  te  yelas  ? 

Yentof De  ver  una  muerte, que  hablas 
aunque  no  es  mucha  extrañeza 
en  muger,  y  que  las  mugeres 
hablan  aun  defpues  de  muertas 
Voris.  Viva  eíloi,  no  te  retires, 

Doris  foi  ,  en  vano  intentas 
huir  de  quien  en  el  alma 
tiene  tu  imagen  impreTa, 
dcílle  que  para  tu  efpola 
ia  fortuna  lifonjera 
me  dedicó  ;  a  Egnido  iba, 
corno  Tabes  ,  quaudo  en  ellas 
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playas  ,  perdido  el  bnxel 
me  arrojó  ,  y  aquí  encubierta^ 
mudando  en  efte  buriel 
las  ricas  preciofas  -telas, 
he  vivido  ,  fin  que  nadie 
quien  foi  halla  ahora  fepa, 
y \:-Ario/i.  Tente, que  ya  agradezca 
a  mi  fuerte  fu  inclemencia, 
pues  padeciendo  contigo 
ya  es  felicidad  mi  pena. 

Es  pofsible  ,  hermofa  Doris, 
que  ellas  viva  1 

Doris.  Halla  ahora  muerta 
eíluve  j  pero  Tablead® 
que  aun  vivo  en  tu  pecho  ,  e  a  eHa 
efperanza  refucito. 

Y entof  a.  Ay,  feñora,  11  tuvieras 
que  darnos  con  que  esforzar 
citas  tripas  macilentas  1 

Arion.  Qué  ventura  ! 

Doris.  No  mui  grande. Arion.  Qué  dicha  ! 

Doris.  No  mui  perreíla.  Arion .  Como  no? 

Doris.  Como  ella  Isla, 
donde  la  fortuna  adverfa 
te  arrojó,  es  Chipre  ,  enemiga 
de  tu  Corona. 

Arion. Hai  nías  penas? 

Yentofu.  \  bella  parte  venimos. 

D  cris.  Y  luego  ai  punto  que  fepan, 
que  en  ella  ellas,  fi  es  que  el  had®, 
que  lo  penetren  ordena, 
havrás  de  morir::*  Yentof.  Tomates. 

Dons .  Sin  remedio. Yentof.  Berengenas. 

Doris.  Y  quantos  contigo.:-  Yentof.  Abifpas 

Doris.  Eftuvicren.  Yentof  Tomate  ella: 
los  diablos  lleven  mi  alma, 
fi  parare  en  legua  y  media. 

Arion  Conque  ella  es  Chipre  ?  Fortuna, 
para  qué  mudable  ,  y  fiera 
de  una  borrafca  me  libras, 
fi  a  otra  borrafca  me  llevas  ? 

Pues  cómo  tu  ,  di  ,  has  podido 
mantenerte  aquí  ?  Doris. Encubierta, 
como  te  he  dicho  ,  del  trage 
de  villana  en  ella  Aldea 
he  eíládo  halla  hei  ,  que  a  eíTe  Templo 
vino  el  Rey ,  y  la  Princefa 
fu  hija.  Arion.  Hija  tiene  el  Rey? 

Dons.  Si,  Arion  ,  y  de  que  la  tenga 
qué  te  fe  da  a  ti'  Arl0n.  A  mi?  nada. 
Dexemos  eífa  materia, 
y  difamamos  d  modo, 


ríe 
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de  que  yo  encubrirme  pueda 
de  mis  enemigos.  Dorts.  Si  cite 
prcciofo  trage  que  llevas 
jio  mudas  ,  es  impofsible, 
que  fer  quien  eres  defmientas* 

Si  algún  villano  encontraras, 

que  trocártele  quiíiera 

por  el  Tuyo  ,  de  efía  forma, 

llevándote  yo  a  mi  Aldea, 

un  foraftero  Paftor 

dixera  a  todos  que  eras, 

mi  vonocido  *  J  cu  ñn> 

efcondido  en  la  corteza 

del  ruftico  trage ,  eftabas 

mas  feguto.  Arton. Bien  lo  pienfaS^ 

mas  como  podra  lograrfe? 

D^m.Nada  ha  de  ha  ver,  que  no  debas 
a  mi  amor  *  y  pues  el  ir 
commigo  de  clTa  manera 
es  fofpechofo,  commigo 
aqueíTe  criado  venga* 
y  tu  en  aquella  el  pe  fura 
©cuito  un  rato  te  queda 
mientras  voi  a  difponer 
adonde  ir  á  parar  puedas. 

Ventof.  Vamos,  feñora:  no  he  viílo, 
lie  lid  o  todas  malas  hembras, 
hembra  de  mayor  provecho. 

Arlon. El  Ciclo  con  bien  te  vuelva:^ 

Voris .  Al  punto  vengo.  V ent. Que  va, 
cine  un  pan  la  torta  nos  cuefta.  ‘Vaf* 

Arlon .  Fortuna,  hai  mas  accidentes 
que  convatan  cfta  vida 
en  tierra,  y  mar  impelida* 
hai  mas  rigores  que  inventes! 

Pues  cuando  libre  del  mar 
falgo  á  tierra  ,  tu  rigor 
tiene  tormenta  mayor 
en  que  volverme  a  anegar. 

Yo  en  tierra  enemiga  (  Cielos!) 

tan  contra  mi  confpirada, 

quando  perdida  mi  Armada, 

no  les  queda  á  mis  defvelos 

mas  alivio  que  morir  \ 

y  para  que  nada  ignore, 

ver  ,  que  quando  amante  adorC 

á  Doris ,  puedo  venir 

folo  á  verla  padecer, 

folo  a  mii arla  penar, 

con  el  fufto  de  aguardar, 

c 

con  el  dolor  de  temer, 
que  Tiendo  aqui  conocida, 
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no  pudiendo  defenderfe,  " 
llegue  fu  vida  a  perderfe: 

(  abites  fe  pierda  mi  vida) 

Pero  pues  que  no  es  pofsiblc 
enmendar  la  fuerte  mia, 
refiftir  fu  tyrania 
ferá  ,  Cielos  ,  mas  falible, 
yen  Chipre  ,  hafta  confeguir 
la  fuga  ,  eftaré  encubierto* 
el  olvido  ferá  puerto 
de  mi  vida  ,  al  interir 
que  en  tan  ciego  padecer 
en  tan  injuílo  rigor::- 

V entro  canta  l*t  V ozí? 

Voz,.  Suele  el  amor 

hacer  placer  del  dolor* 

Arlon.  Oráculo  viene  a  fer, 

Cielos,  cfta  voz  diftante, 
que  aqui  percibir  fe  dexa, 
pues  placer  ferá  mi  quexa, 
quando  de  Poris  amante 
vengo  á  fu  vifta  á  penar 5 
pues  fi  afpiro  á  merecer;;- 
Voz,.  2.  Sude  el  querer 
hacer  dolor  del  placer. 

Arlon.  Voz  ,  que  pudifte  acertar^ 
y  luego  te  contradices, 
como  haces  en  til  canción 
arbitro  una  mifma  acción 
de  dichofos  ,  é  infelices  ? 

Vtzj  i .  Como  el  que  adora  poftrado 


I 


á  todo  fu  amor  pretiere, 
y  con  lo  mifmo  que  quiere, 
lo  que  quiere  eftá  premiado* 
y  afsi  ,  pues  de  fu  cuidado 
labra  fu  dicha  mayor, 
fuele  el  amor 
hacer  placer  del  dolor. 

Voz,  2.  Suele  idolatrar  fu  daño 
aquel  que  adora  rendido, 
y  ve  el  error  que  ha  feguido 
a  la  luz  del  defengaño: 
futiendo  hoi  pefar  extraño 
del  güilo  que  tuvo  ayer, 
fuele  el  querer 
hacer  dolor  del  placer. 

Voz,»  i.  Sude  el  amor 
hacer  placer,  del  dolor. 

Voz,»  2.  Suele  el  querer 
hacer  dolor  del  placer. 

Las  des.  No  fe  .fíe  quien  ama 
de  fu  dicha  ,  pues 


nun- 
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nunca  es  fixo  el  eílado 
del  mal  ,  ru  del  bien. 

Arlon .  No  fe  fie  quien  ama,  &c. 

Qué  es  lo  que  quiere  ,  deftino, 
dánne  el  concepto  a  entender 
de  efta  contrapuerta  unión? 
pero  pues  que  la  efcuchc, 
a  ella  parte  y©  me  acere® 
por  fi  oigo  fegunda  vez. 

Dentro  Bata.  Ola  ,  hau: 

Arlon.  Pero  qué  voz 
tercera  remora  es 
de  mi  fentido?^/e  ^/".HaFlorilla*. 
que  fin  ver  por  donde  lué 
haya  a  mi  mug¡er  perdido  ! 

M  as  qué  me  aflijo  ,  íi  hai  quien 
diera  quarenta  ducados 
por  r.o  hallar  á  fu  muger! 

Arlon.  Un  ruftico  es  :  ha  villano» 

Bato.  Es  á  mi  i*  Arlon.  A  ti. 

Bato.  Sabe  bien  que  es  a  mi? 

Arlon.  A  ti,  no  lo  efcuchas? 

Bato.  Pues  qué  fabe  fu  merced 

como  me  llamo3  Arlon. No ;  pero 
eífo  qué  tiene  que  hacer, 
para  llamarte3  Bato.  Pues  no? 

Mui  tonto  debéis  de  fer; 
pues  fabiendo  que  llamáis, 
lo  que  llamáis  no  fabeis: 

Mire,  jo  me  llamo  Pato, 
nieto  por  mas  »o  poder, 
de  Eaton  el  remellado^ 
efte  ,  padre  diz  que  íué 
de  Batazo  el  narigón, 
que  me  engendro  á  mi  defpues 
que  foi  Bato,  y  yo  a  un  Batillo, 
que  ha  parido  mi  muger, 
hermamto  de  una  Bata, 
conque  fe  arropa  mui  bien. 

'Arlon.  Pues  Bato  ,  llegaos  aca: 
fi  con  erte  ,  pues  le  hallé  ap. 
tan  acafo  ,  mudar  trage 
pudiera?  Bato.  Qué  quiere  hacer? 

No  fe  me  llegue  tan  -cerca. 

1 Arlon .  Quiero  que  razón  me  des 
de  cuyas  fon  ellas  voces, 
que  íbnoras  efeuché. 

Bato.  Cacia  donde-' 

Arlon.  Azia  aquel  lado. 

Bato.  No  fonaban  como  quien 
hace  temblar  ua  pandero, 
y  retumba  el  cafcabélé 
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Arlon.  De  eífa  fae  rte:  quiero  irle  ap. 
con  fu  tema-  Bato.  Pues  pardiez, 
que  (i  ufté  do  que  es  no  labe::* 
Arlon.  Que*  Bato.  Yo  tampoco  lo-sé¿ 
pero  íi  se  :  Quanto  va, 

Iíi  fe  efcuchan  en  aquel 

Alcázar ,  que  de  las  Damas 
de  lia  Infanta  fon  ,  que  al  ve'r 
que  entra  el  Rey  al  facrificio, 
mientras  ella  aguarda  al  Rey 
para  falir  a  cazar, 

(  gallando  en  efle  placer 
lo  que  ya  falta  del  dia  ) 
la  citan  divirtiendo?  Arlon.  Bien. 

IDent.  Al  prad©,  a  la  felva  ,  ai  monte. 
Bato.  Miren  Ii  yo  la  acerté, 

Arlon.  Aguardad. 

O 

Bato.  Qué  ,  aun  tenéis  mas 

que  pefcudat  ?  Arlon •  Yo  os  daré 
ellos  efeutios  B ato.  A  vellos. 
Arlon.  Porque  efle  fayo  me  deis 
por  ella  ropa  que  vid®. 

Bato.  A  ver,  dexarmela  vér, 
que  efte  fayo  ,  voto  al  Sol, 
que  havrá  quatro  años,  y  un  mes 
que  me  corto  ocheata  reales, 
y  eílando  nuevo  ,  no  es  bien, 
que  le  trueque  ,  fin  mirar 
fi  vamos  horros.  Arlon.  No  erteis 
dudofo  ,  el  dinero  harta, 
para  que  un  fayo  corno  él 
compréis  defpues  del  que  os  doi. 
Bato.  De  efla  fuerte  trocaré, 
por  haceros  la  limofna: 

Apolo  me  vino  a  vér 
con  efte  tonto.  Arlon.  Tomad. 
Dentro.  Suelta,  Melifo  ,  el  lebrel, 
i.  Herido  va  el  Ja  valí. 

v  D  entro  Fenifa. 

Fenlf.  No  hai  quien  amparo  me  de  t 
favor,  Diofes. 

Arlon.  Cielos,  qué  oigo  1 
no  es  voz  efta  de  muger, 
que  fe  quexa  ?  como  tard© 
en  irla  á  favorecer  ? 

Vafe  dexando  fn  trafaca  a  Bato. 
Bato.  Digo,  ha  feñor  :  bueno  va. 
voto  al  Mundo  ,  que  fe  íué, 
y  los  dos  fayoí  dexó, 
erte  me  quiero  poner, 
y  guardar  para  lasFieftas 
crtotro  ;  ola  ,-ne  voi  bien: 
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ii  fe  endilga  poi  acá  * 

Al  paño  Florante, 
flor.  Adonde  (  el  que  del  baxel 
remitieron  los  puatas, 
para  darle  cuenta  al  Rey  ) 
dixeron  ,  que  havia  aportado 
el  Principe  .J  i.  Azia  aqui  fue. 
flor.  Teneos  ,  que  fi  no  me  engaño^ 
havemos  dado  con  el, 
las  Teñas  Ton  del  vellido, 
que  dixeron  :  y  no  veis, 
que  quizá  por  disfrazaríe 
fe  eílá  mudando  (  á  mi  ver) 
el  precioTo  trage  en  otro 
de  villano  *  Bato.  Válgante 
dos  mil  demonios  por  Tayo, 
no  le  acabo  de  entender. 
florant.  Llegad.  ' 

i .  y  2.  Da  os  á  prifsion  Bato.  Ay  de  mil 
Flor.  La  acción  tened, 

que  á  perfonas  tan  iluílres 
rcfpeto  fe  ha  de  tener*, 
vueilra  Alteza  ,  gran  Tenor, 
commigo  venga.  Bato.  Por  qué:* 
flor.  Porque  mi  Rey  me  lo  manda. 

Bato.  Qué  fe  me  da  á  mi  del  Reysí 
decid  ,  que  no  quiero  ir. 

Florant.  Por  mas  que  difsimuleis, 
os  es  precifo  futrir, 
y  á  mi  es  Tuerza  obedecer. 

Bato.  Dale  bola  :  Toi  acato 

ladron?F/or¿í«f.Vueílra  Alteza  dé;-. 

Bato.  Qué  artefa,  ni  qué  barreño  ? 
flor.  El  permitió.  Bato.  Arredren  fe, 
ó  les  abriré  los  cafcos. 
florant.  Pues  por  bien  no  obedecéis, 
havréis  de  ir  por  mal  :  llevadle. 

Bato.  Pues  no  ha  de  Ter  por  mis  pies. 
Flendefe  Bato  en  el  Jado  ,  y  tirando 
le  lleyan. 

florant.  Entrad,  i.  Venid. 

Bato.  Tiren  quedo, 
que  me  defvencijarc, 

Entranfe ,  y  Jale  Arlon  con  Fenlfn 
en  los  bracos. 

Arion.  Ya,  foberana  beldad, 
á  quien  le  debe  eíle  prado 
mas  luz  ,  que  el  Alva  le  ha  dado, 
libre  eílais  de  la  crueldad 
de  aquella  fiera  :  alentad, 
que  poco  de  mis  arrojos 
huyieran  YUefttos  enojos 
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meneíler  las  prevenciones* 
li  cu  lugar  de  los  harpones 
os  valierais  de  los  ojos. 

Feníf.  Gallardo  Joven,  mi  vida 
agradecida  Te  ve 
á  vueílro  brio,y  no  se 
íi  algo  mas  que  agradecida*  *p. 
y  afsi  ,  pues  tuerza  es  que  pida 
tal  acción  paga  ,  al  momento 
yo  premiaré  el  ardimiento 
de  valor  tan  generofo, 
que  agradecimiento  ocio  fo 
no  es  noble  agradecimiento. 

Arlon.  Paga  mi  atención  no  efperaj 
pues  qué  mucho  entre  los  dos, 
que  yo  exécute  por  vos 
1»  que  por  mi  proprio  hiciera? 
Qué  beldad  tan  lifonjcra*.  ap. 
Perdona  ,  Doris  ,  un  rato, 
f  bien  otro  objeto  trato, 
que  fino  hai  quien  dél  íe  guarde, 
podié  difeunir  cobaide, 
mas  no  proceder  ingrato. 

Fenlf.  Pues  ya  que  no  queréis  paga^ 
decidme  ,  para  lograros 
la  bizarría  ,  quien  fois* 
pues  ti  lo  eftoi  ignorando. 

Tabre  la  acción  *  pero  no 
quien  es  el  dueño  del  lauro. 
Arlon.  Yo,  feñora,  quanto  puedo 
de  mi  vida  asegurares 
es  ,  que  Toi  un  infelice. 

Fenlf.  Hartas  Teñas  haveis  dad® 
para  decir,  que  gozáis 
de  los  méritos  mas  altos, 
pues  pocas  veces  han  fdo 
los  indignos  dcfdichados. 

Sois  Toraftcro!*  Arlon.  El  primer 
dia  es  boi  ,  queaqueflos  campos 
pisé  en  mi  vida.  Ay  beldad  ap\ 
mas  divinal  Fenlf.  Qué  gallardo! 

Y  como  en  tan  pobre  trage 
cfpiritu  tan  bizarro 
futre  eílár  ? 

Arlon.  Soi  pobre.  Fcnlfa.  Preíla 
rico  Tcreis  ,  que  no  en  vano 
quifo  el  Cielo  (  porque  hailaífeig 
la  fortuna  en  el  acafo  ) 
que  á  la  Princefa  de  Chipre 
libraíTe  is  de  riefgo  tanto. 

Anón.  Luego  vos  ibis  la  Princefa? 

O 

Perdonad  ,  que  antes  mi  labio 


! 
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tavos  tic  Apolo  ,  fcdtcnto® 
por  bcberfc  el  G 


áO  haya  fellado  la  huella 
que  eftam palléis.  Fenlp.  Levantaos, 
y  decidme  vueftro  nombre. 

A aI o,t.  Yo  ,  feñora^ 

Va  a  fallr  Dorls ,  y  fe  detiene  Ventofd* 

Voris.  Si  he  tardado, 

ya  Arioa;:-  Pero  detente. 

Yent&p.  Por  Dios  que  noefta  raí  amo 
mal  entretenido.  Dorts .  Cielos, 

Arion  ,  y  la  Infanta  hablando 
Tolos  ,  y  en  aqueíte  bofqucl 
recelos  mios,  oigamos. 
fenif.  Pues  a  la  primera  vida, 
os  debe  mi  pecho  tantos 
Dorls.  Cielos  ,  qué  efcucho  l 
Fe -nif.  Hacéis  mal 

en  negar  a  mi  cuidado 
yueílro  nombre. Arion.  Con  decir, 

•que  íbi  vuetlro  ,  os  digo  hart#, 
y  afsi  ,  perdonad  ,  que  yo 
de  mi  vida  ,  mis  acatos 
no  he  de  deciros  mas. 
fule  Dorls .  Yo  si.  Sale  Ventofn* 

Yentofa.  Lievofelo  to  lo  el  diablo. 

Anón  Doris,  pues::-  D=»r.Todo  lo  he  oído. 
Arlon.W ira: .-Dor.  Todo  lo  he  efcuchado, 
y  has  de  pagar  la  traición, 
que  miro  en  ti  al  primer  paflfo. 
fenlf.  Profigue  ,  villana,  di 

lo  que  prometes.  Arion.  Iníauílo  */• 
deílmo ,  eíla  vez  de  Doris 
me  pierden  los  zelos.  Vent .  Malo* 
Voris.  Arion,  Principe  infeliz 


de  Creta  ,  fatal  contrario 


de  Chipre  ,  defde  que  hicieron, 
Jos  odios  hereditarios, 
que  fuelle  entre  Chipre  ,  y  Creta 
{  aun  mas  que  razón  de  eíiado) 
venganza  ,  y  rencor  la  guerra, 
que  ha  que  dura  tantos  años, 
con  fu  Armada  al  mar  falobcc 
fe  arro)b  ,  porque  codeando 
del  Archipiélago  «olio 

i  i-  .  O  _ 

las  pinjas  ,  luchen  fus  vafos, 
fi  antemural  de  fus  puertos, 
aíTbmbro  de  los  contrarios. 

A  rio».  Ella  la  dice  quien  foi. 

Y  entop.  De  cíia  vez  ha  i  ahorcados. 

Dorls.  En  lindo  Aillo  los  tengo: 
como  iornoran  lo  que  trazo!  <*p* 
Pero  apenas  de  aquel  dia, 
que  fe  engolfo ,  l©s  templados 


1 
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cano, 

fueron  cayendo  en  fus  ondas, 
y  en  las  aguas  fe  apagaron, 
f  uriofo  el  Bóreas  gimiendo, 
teirible  el  Noto  bramando, 
hinchado  el  cerúleo  monílruOj 
y  en  fin,  para  tanto  daño, 
preñando  el  Cielo  a  las  nubCf 
la  munición  de  fus  rayos, 
ctnbiílieron  todos  juntos 
con  los  leños  defdichados, 
que  elevados  en  los  hombros 
de  los  liquidos  penafeos 
de  las  olas::* 

Salen  el  -Rey,  Lidoro  ,  Arfld^s^ 
Cl orí ,  y  Ñipe. 

Rey.  Llegad  todos :  hija. 

Clorl.  Prima.  Rey.  El  fobrefalt* 
de  tu  riefgo  nos  conduce. 

Fenlf. Ya  ,  gran  feñor,  fe  ha  paffadd* 

Arfid.  La  adulta  fiera  pago 
vueftro  fuño, hecha  pedazos 
a  ios  filos  de  mi  acero. 

Ltdor.  Felice  el  que  huyo  logrado 
la  dicha  ,  llegando  a  tiempo, 
de  ver  cl  cielo  en  íu  brazos. 

Fenip.  Al  Joven  que  cita  prefente 
la  vida  debo.  Arlan.  Y  mui  vaa<* 


de  haver  férvido  ,  feñor, 
en  una  acción  dos  tan  altos 


Hcroes  ,  las  plantas  os  pido. 

Rey.  Venid,  venid  a  mis  brazos, 
que  premiar  vuefiro  valor 
queda  defde  hoi  a  mi  cargo. 

Y  porque  ahora  la  atención 
llama  a  mas  extraño  cafo, 
dexeinos  para  defpucs 
faber  el  como  ,  y  el  quando 
de  elle  accidente  :  Florante. 

Sale  Florante. 

Ylor.  Señor.  Rey.  Pues  os  he  fiado, 
por  fer  mi  fangre,  la  emp  reí Ta> 


e 
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que  importa  a  mi  Reino  tanto, 


trahed  al  Principe  Arion. 

Yape  Florante. 

Arion. Qué  e feúcho,  Ciclos  fagrados! 
Dor.  Qué,  infiel,  ya  re  han  defeubierto 
haces,  aleve  ,  efie  cafo 
de  tu  v  ida  ,  y  de  la  mia-J 
Ver.toj .  No  doi  por  mi  nuez  un  qiKirta 
Sale  Florante ,  y  Bato. 

ft  '  t 
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Florant.  Venid. 

*rf/*.Adonde  me  llevan 

*> 

fayones  endemoniados  í 

¡Flor.  Ya  ,  feñor,  en  tu  prefcncia. 
cita  ,  tomo  me  has  mandado, 
de  Creta  el  Principe. Rato.  Miente, 
cpie  y  o  ,  ferio r,  i\o  foi  gallo 
para  tener  Cíeíta,  y  pringue. 

’^irton.  Efte  no  es  aquel  villano  *fc 

con  quien  troqué  mi  veítid®? 

Sin  duda  que  los  Colarlos 

de  mi  tragc  dieron  feñas, 

J  con  ellas  enganados 
J  .  o 

eñe  villano  prendieron? 
yo  he  de  esforzar  eñe  engaño. 

¡Rej.  Dicen  que  difsimulais, 
pa  ra  pevfuadirnOs  cauto, 
que  fois  Un  ruíhco  ,  y  no 
el  Principe  ,  y  es  en  rano, 
pues  sé  quien  es  vueftra  Alteza* 

¡Sato.  En  la  artefa  eftán  majando* 
y  yo  jamas  he  tenido 
litio  una  artefa  de  palo, 
en  que  cada  quince  días 
lava  mi  rrvuger  los  trapos. 

Jenifa. Clorinda,  Nife,  hayeis 
ni  talle  tan  ordinario, 
ni  peor  prefencia  ? 

Nife  El  bien  puede 
fer  Principe  ,  pero  el  garvo 
no  lo  dice.  Clon.  Que  mal  hecho! 
qué  tofeo!  Dori. r.Yoeftai  dudando 
lo  miímo  que  viendo eftoi¿ 
mas  pues  viene  a  aquel  engaño, 
que  iba  componiendo  ,  bien, 
vo  me  valdré  de  eñe  acafo. 

4 

hdoro,  Vucítra  Alteza,  gran  feñor, 
no  intente  llevar  al  cabo 
fu  Ungimiento  j  y  pues  quiere 
la  difpoíiciorl  del  hado, 
que  haya  venido  i  poder 
de  tan  píadofj  contrario, 
expliquefe.  ,  porque  puedan 
en  fa  aiivio,  y  el  refguard® 
de  Ciiipre  ,  y  Creta  ,  tornar 
vueñras  Altezas  por  ambos 
algún  buen  temperamento. 

Bate.  Si  feñor  ,  yo  tengo  patio, 
y  tomaré  el  paramento, 
para  que  el  aire  colado 
no  fe  mos  entre  e!  Invierno. 

Ventofa.  Horrible  defatinazol 


í 
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|  feñor  ,  qué  es  cito? 

I  Arto».  Ventofa  ,  calla,  y  oye,  ap. 

**1  Ventof.  Eícucho  ,  y  calla. 

Rey.  Ya  es  mucha  vueftra  porfía, 
y  pudierais  coitelano 
difcurrir  q«e  habíais  commigo. 
Bato.  Tiene  razón,  foi  un  a  frío. 
Miren,  yo  no  acierto  a  hablar 
con  el  eítomago  flaco, 
denme  para  retorzalle 
quarto  libras  de  eflofado, 
y  azumbre  y  media  de  vino, 
y  hablaré  como  un  hurraco. 

Rey.  Florante  ,  efte  puede  fer 
el  Principe  ?  yo  lo  extraño. 

Flor  ant .  Señor,  fus  feñas  tome, 
y  fegun  dixo  el  Cofario, 
fon  ellas. 

Arion. Ahora  que  dudan,  ap. 
mi  fingimiento  entablando: 
lo  enmiende  :  Señor  invi 
ArfAo.Qaéaun  tenemos  otro  diablo? 

1Arion.Dc  que  os  ftrve  (  pues  la  fuerte 
ordena  tales  acafo  s) 
que  encubráis  quien  fois  ?  Y  pues 

vueítro,  no  ha  de  permitirme 
veros ,  gran  feñor  ,  tratado 
indignamente;::-  Bato.  Señores, 
liaital  tropa  de  borrachos  1 
Arion.  Declaraos  ,  6  lo  haré  yo. 
^rjj'.Gá-.imncArien  porla  mano.*/. 
^qy.Te  neos,  que  es  cíko^Ari ^.Señor3 
yo  os  dné  planto  batallado 
i  el  Principe  Anón.  Rey  Pues  que, 
le  conocéis  t  Arto».  Su  criado 
fui  en  Creta,  y  halda  a  uii  el  Cielo 
qutfo  que  liga  fus  paífos 
Bato.  Miente,  por  Baco  bendito, 
que  yo,  feñores  ,  foi  Bato, 
coa  quien  cite  acaba  ahora 
de  hacer  un  potage  raro. 

Ven  aca,  demonio  de  hombre, 
el  veltido  no  trocamos 
no  ha  un  i  ríñante?  Ario n.  Si  feñor; 
Yo  para  d  i  humilla  ros, 
bufque  el  villano  veílid©, 

<que  ahora  os  citabais  mudando 
para  poder  de  cita  fuerte 

1  teneros  oculto-.- Bato.  Andallo. 
Arto».  Del  ncigo  que  os  amenaza: 
mas  h  fe  nos  Ira  truflrad© 


nuíftra  idea  ,  el  proíeguir 
nueltra  cautela  es  en 
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ice  bien  ,  y  en  no  fiar 
mas  de  mi  ,  que  de  un  engaño, 
me  agraviáis  en  el  honor. 

Femf.  Antes  que  en  cafo  tan  raro 
paitéis  adelante  ,  el  que  ella 
villana  me  iba  contando, 

(  quando  vueftra  Mageftad 
llegó  )  es  precifo  efcucharlo, 
pues  al  mifrno  fin  canduce. 

Rey.  Ay  fuceítos  mas  extraños! 

Voris.  Si  diré  ,  y  pues  no  me  niegO^ 
profeguué  ,  puedo  que  ambo 
decir  una  mifma  cofa 
podemos.  Arlan.  Ya  he  penetrado 
lo  que  me  quiere  decir. 

Voris.  Como  alia  os  iba  contando, 
fañudo  ,  horrorofo  el  Mar, 
los  vientos  amotinados, 
medio  calcados  los  buques, 

«1  velamen  rebujado, 
rotas  gumanas ,  y  jarcias, 
la  aguja  incierta  ,  y  vagand©* 

Y  últimamente,  la  muerte 
embozada  en  el  naulragi©; 

Afsi  de  Arion  la  Armada 
yacía ,  hada  que  chocando 
de  unas  elevadas  rocas 
con  los  marinos  péñafc os, 
ladima  fue  lo  que  fufto, 
lo  que  era  terror  fue  edrago, 
defpcrdicio  el  que  era  miedo, 
y  nada  lo  que  era  tanto, 
que  pufo  en  condernacion 
los  Imperios  comarcanos. 

Arton.  Doris  fingiendo  .  acertó 

O  '  ^ 

con  la  verdad  de  mi  daño, 
atajaila  importa.  En  fin, 
en  el  confuí©  teatro 
de  tanto  horror,  los  efquifes 
pudieran  poner  en  falvo 
algunas  vidas,  íi  injudos 
los  rigores  de  los  hados 
con  un  mal  fe  contentaflen; 
mas  no  fue  afsi ,  pues  tomando 
el  Principe  ,  y  yo  ,  con  otros 
fus  familiares,  un  Barco, 
vagando  el  piélago' fuimos, 

(ála  merced  del  fracafo  ) 
hada  que  de  otra  tormenta 
«1  riefgo  experimentamos* 


.i 
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pues  dando  en  nueltra  derrota 
con  un  Baxel  de  Colarlos, 
neblí  Pirata  del  golío, 
defpues  que  nos  a  p  re  fiaron, 
fin  mover  fus  corazones, 

(  como  en  los  pechos  mas  bravos 
de  filvedres  fieras  )  \ér 
a  fu  efpecie  naufragando, 
menos  al  Principe,  a  todos 
de  fus  bienes  defpojaron, 
y  defpues  Cabiendo  que  era 
fu  Alteza  el  que  edais  mirando, 
por  encubrir  un  delito 
tal  j  como  el  ha  ver  faltado 
de  tan  alta  Mageítad 
al  refpeto  foberan©, 
temiendo  que  le  íncitaflen 
(  haft*  fus  mifmos  contrarios) 
contra  los  Piratas  viles, 
fepultarles  decretaron 
en  el  Mar  :  quién  vio enmendarfe 
un  daño  con  otro  daño  * 

Y©  ,  que  mi  Principe  vi  j 
en  tal  peligro  ,  y  edando 
fin  armas  ,  era  impofsibíe 
de  tanta  ruina  librarnos, 
a  aquel  milagrofo  hechizo 
para  los  pechos  humanos 
acudí,  a  aquella  divina 
porción  del  celede  claudro, 
vago  efpiritu  ,  en  quien  es 
alma  el  ruido  ,  cuerpo  el  tado, 
el  influx©  entendimiento, 
y  omnipotencia  el  encanto; 
aquella  del  Cielo  efpecie, 
que  Júpiter  foberano, 
para  feñal  de  fu  gloria, 
dexó  en  la  tierra,  enfeñando, 
que  de  aquella  linea  fon 
(  alia  en  los  Elyfeos  campos  ) 
idiomas  de  los  Heroes, 
que  eflán  fu  dicha  gozando: 

La  Mufica  en  fin  ,  en  quien, 
como  la  fama  havra  dado 
noticia  ,  tanta  excelencia 
(  fiendo  yo  Croante  )  alcanzo 
que  Maeflio  de  Anón, 
la  mufica  le  he  enfeñado 
en  quien  es  tan  eminente, 
que  a  fu  voz  ,  ó  a  mis  trinados 
fe  para  el  rápido  rio, 
fe  mueve  el  duro  peñafeo, 

fe 
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ir  ablanda  la  horrible  fiera, 
olvida  lo  fixo  el  árbol, 
dexa  el  paxaro  fu  nido::- 
Mas  por  crédito  mas  alto 
de  cita  verdad  ,  el  prodigio 
lo  diga  ,  que  hemos  tocado* 
pues  dándome  a  mi  licencia, 
antes  ohc  al  agua  arrojarnos 
quiíieíTen  los  agrefTores, 
apenas  informo  blando 
mi  ace  nto  al  aire;;- 
IDorls.  Un  Delfín, 

de  los  líquidos  efpacios 
del  Mar  efeamado  Rey, 
de  la  dulzura  Mamado, 
y  al  alhago  agradecido, 

«jue  infundió  cu  fu  pecho  el  cant®, 
en  la  efpal  la  los  tomo, 
citándolo  yo  mirando, 
y  a  la  orilla  los  conduxo, 
donde  lue^o  me  informaron, 
de  fu  íortuna  i  y  yo  viendo 
que  aventuraba  en  callarlo 
ím  lealtad  ,  quando  llegafteis, 
iba  refiriendo  el  cafo 
a  la  Infanta  mi  feñora. 

’wdrlo».  Y  afsi  ,  feñor,  no  es  extraño, 
que  tan  raros  accidentes 
en  pecho  poco  enfeñado 
a  trances  de  la  fortuna, 
hayan  el  juicio  ©tafeado 
a  fu  Alteza  ,  y  eíTc  rea 
el  motivo  de  que  quand® 
le  felicitéis  atento, 
le  halléis  tan  enajenado 

O 

de  si  proprior  Yo  os  fuplic©, 
que  nafta  que  del  fobrefalto 
fe  recobre  ,  no  intentéis 
apararle.  Fenlf  Lo  acertado, 
a  mi  juicio  ,  es  lo  que  dice 
Croante  :  Atención,  a  efpacio, 
pues  un  tan  corto  fugeto 
como  un  Muíico  ,  y  criado 
del  Principe  ,  nomeiece 
por  premio  mas  que  mi  amparo. 

Rey.  Aoradecido  a  nn  fuerte 

*'  O 

eftoi ,  de  que  íiendo  tanto 
lo  que  en  fervir  a  mi  hija 
os  empeñafteis  o  (fado, 

t  y 

recaiga  en  vos  fer  también 
(  porque  legre  cfTe  de  Pean  fo) 

V'iado  de  Anoa  ;  con  el 
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eftareis  ,  hafta  que  el  cafo 
llegue  de  que  fe  mejore 
la  fuerte  ,  a  vos  os  encargo 
fu  ©bfequio. 

F lot  Ant'  Siempre  me  honráis; 
y  el  Principe  vera  quanto 
afpiro  a  dexar  airofo 
en  fu  fervicio  migaryo. 

Jrfd.  Yo,  aunque  efeegid®  no  fea 
á  efle  fin  ,  feré  llamado 
de  mi  mifma  obligación, 
para  anhelar  cortcfan®  s 
los  motivos  de  fervivle. 

IBato.  Para  mi  todo  cílo  es  barre; 
en  dándome  de  almorzar 
unas  buenas  migas  de  ajo, 
todo  lo  demás  me  fobra. 

R: -y.  A  la  Ciudad  nos  volvamos, 

Fe  rufa. 

F enlf .  Vamos  ,  feñor* 

Croante,  y  o  he  de  eftimaros 

1  mucho  defdehoi,  que  es  mi  geni» 
fumamenre  aficionado 
á  la  mufica.  Arlen.  A  ella  debo 

I  favores  tan  foberanos. 

Fenlf.  Enhenareis  á  mis  Damas, 
y  defde  efte  punto  os  hago 
mi  Maeftro.  V¿tfem 

Arlo n.  Efío  es  tocar 
•  todo  el  Cielo  con  las  manos. 

A rf el.  Qué  efto  efeuche! 

Lldoro .  Mas  de  dos 

de  mui  diferente  cftado 
quiíieran  poder,  Croantes, 
lograr  con  Fcnifa  tanto. 

Arfd.  Defde  hoi,  dichofo  extranjero, 
li  confcnuis  el  milagro 
út  empezar  a  hacer  piadofa 
la  Deidad  que  idolatramos, 
tan  vueftr#  feré  ,  que  en  mi 
no  baya  nada  refervado 
p  rt  vos.  Ario».  La  compafsion. 
Principes  ,  no  esagaffajo, 
efta  es  la  que  ufa  fu  Alteza. 

Arf  d.  Y  cíln  todos  anhelamos 
fin  lograrla.  A  Dios, Croante.  Vap 
*d<T9.  Supuefto  que  vueftro  amo 
he  de  hofpedar  en  mi  cafa, 
defpues  os  veré  deefpaci®.  v¿f 
Dsru. Yo  os  doi  mil  enhorabuenas 
de  que  ya  eíleis  en  Palacio, 
feñer  Mulita  Cvoaate, 
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introducido  ,  y  al  lado 
de  la  Infanta  mi  feñora. 

V  entof.  Ahora  nos  falta  elle  rabo 
por  deíollar  é  Arion.  Dons  mi  a, 
Uno  permiren  los  hados 
otra  forma  de  ocultarme, 
que'  he  de  haced 
Dons.  Seguir  ,  ingrato, 
el  dictamen  de  encubrirte 
commigo  entre  ios  villanos, 
y  no  con  la  indignidad 
(  en  un  Principe  tan  alto  ) 
de  fervir  ,  y  de  feivir 
fin  pueílo  ,  cmple®,  ni  eílado, 
mas  que  el  de  una  habilidad 
tan  ai  riefgada.  Arion.  Entretanto 
que  hallamos  íorma  de  huirnos, 
buen  medio  es  de  disfrazarnos. 
Voris.  Si  tu  le  tienes  por  bueno, 
quizas  con  defigAÍo  ¡alio, 
por  parccerrc  mejor, 
que  ella  humildad,  aquel  fauílo: 
yo,  que  pava  eílár  también 
con  la  Infanta,  he  grangeado 
medio  ,  teíligo  he  de  fer 
de  quanto  fueres  obrando*, 
mira  lo  que  haces  ,  porque 
no  he  de  faltar  de  tu  lado. 
Ventof  Desconfiada  eílá  Doris, 
Anón.  A  v,  Ventofa  ,  quan  en  vano, 
aunque  quiera  complacerla, 
contra  mi  propino  batallo, 
que  la  beldad  de  Fenifa 
me  ha  rendido  l 
Ventofa.  Y  donde  vamos  i* 

Arion.  Pues  al  villano  ic  tienen 
por  Arion  ,  con  el  villano 
a  fcrvirle,  ya  que  quiere 
hacerme  el  dellino  ín  fauílo 
criado  á  mi  de  mi  mifmo. 

V entof.  Dcfcuidclc  el  mentecato, 
que  por  vida  de  mi  padre, 
que  le  he  de  ate  dar  de  palos. 

Jornada  segunda. 

Mtttaciori  d¿  Templo  ,  y  falen  Arloni 
y  Lidoro. 

Lidoro.  Eílá  el  Principe  vellido, 
Croante  ?  Anón.  A  medio  veílir 
fucle  á  eíla  quadra  falir. 

Lidero.  Mi  obligación  ha  venido, 
falo  á  faber  como  eílá, 
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de  mi  quarto.  Arion.  Cada  día 
crece  la  melancolía* 
y  tan  excefsiva  es  ya, 
que  es  confirmada  locura 
la  que  padece  fu  Alteza. 
l.idoro .  Tanto  puede  una  triíleza? 
Arion .  Tanto  ,  que  aun  hoi  aíTcgura, 
que  es  un  milico  villano 
fin  nobleza  ,  y  fin  valor, 
y  por  esforzar  fu  error 
(  bien  que  ie  fatiga  en  vano) 
finge  un  eílilo  de  hablar, 
de  fucilado  diferente, 
y  bárbaro.  Lldoro.  Eílt  añamentc 
fe  quiere  disimular* 
pero  en  vano  ha  de  fer  hoi: 
que  ítendo  nueílr©  cuidado 
el  obfequio  ,  y  el  agrado 
de  Fenifa  ,  de  quien  foi 
no  mal  admitido  amante::- 
Arton.  Harto  mi  dolor  lo  líente,  up. 
i^iácr.  Yo  haré  que  fu  ingenio  oliente-: 
como  difereto  ,y  galante, 
á  una  fabia  Academia, 
que  yá  vengo  de  ordenar, 
le  pretendo  convidar, 
que  fe  ha  de  hacer  elle  dia 
en  pretenda  de  la  Infanta. 

Arion.  El  como  lo  acepte  mnoro. 

L  O 

Ltdor*  Vos  me  cuidareis  del  coro, 
qv»e  en  fas  intermedios  carta, 
y  ic  que  el  Principe  atento 
acepte,  que  no  es  indicio 
querer  maltratar  fu  juicio 
para  ajar  fu  entendimiento. 

Arion.  Cielos,  qué  queréis  de  mi, 
padeciendo,  y  toleiando, 
queriendo ,  y  disimulando:* 

Lldor.  Yá  el  Principe  fale  aqui. 
sale  Bato  y  if  t  en  dele  V  entof a  ,  y  dos 
cnados  frViendole  Con  fuen¬ 
tes  ,  y  efe  jo. 
j  Muficos  a  4Quétriílc  volvio  la  niña, 
del  placer  del  baile  ayer! 
mudanzas  fueron  del  baile, 
que  ella  alegre  al  baile  fue. 

Bato.  M tíficos  endemoniado s, 
para  qué  es  tanto  cantaré 
no  valdrá  mas  almorzará 
V entof  Afsi  alivian  tus  cuidados, 
no  es  razón  que  fe  les  riña. 

Bato^  Cierto  que  yo  aliviare 
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mui  bien  el  hambre  co  i  que 
baile"',  ó  no  baile  la  niña; 
qeciJ  que  no  canten  nías» 

L¡d>r Peíame  de  haver  llegado 
a  veros  defazonado. 

Ba to.  Elloi  dado  a  Satinas 
con  aquellos  Muliquillost 
todo  es  morirfe  de  amores, 
todas  fon  p rautas  ,  y  frores, 
Paílores  ,  y  Ganaderos? 
v  Genio  alfil  ato  mas  ñno 
lo  que  ha  i.  de  oír  a  malear, 
rio  oigo  una  copra  cantar 
a  una  lonja  de  tocino. 

Lldor.  Si  la  mu  dea  os  enfada, 

defde  boi  que  no  venga  abono» 
Bato. Haced,  que  en  lugar  de  un  tono, 
me  pongan  una  empatada» 

Arlon.  El  Principe  ,  gm  i  Señor, 
Liioro  o?  quiere  fervir, 
v  afsi  os  juzga  divertir. 

Bato.  Quien  os  llama  aquí,  habraior7 
no  fois  vos  el  del  vellido, 
y  poi  quien  eílo  embobado, 
de  raí  muger  defeafado, 
que  ya  tendrá  otro  marido? 
Aguarda,  que  yo  os  pondré 
como  mesaceds,  V  ale  a  pe 

lld0rt  Teneos: 

vos  contales  devaneos 

feguis  vucílro  engaño  ,  en  lee  ; 

de  intentar  difsimularos? 

Ya  han  llegado  á  conoceros. 

Arl  on.  Sou  los  accidentes  fieros 
de  fu  delirio  tan  raros, 
feñor  ,  que  claro  fe  ve, 
que  fu  entendimiento  humilla. 
Bato.  Vos  me  quitáis  mi  coílilla? 
Ve*?, pues  yo  os  defcoílillaré. 

L¡doy,  Sufpcndedla  indignación, 
principe  ,  y  obrad  difcrcto, 
que  ofende  á  vueílro  rcfpet® 
vueílra  difsimulacion. 

Si  dice  de  vos  la  fama, 
que  fois  Anón  el  valiente, 
el  generofo  ,  el  prudente, 
y  aun  la  mifma  envidia  os  ama: 
de  qué  firve  que  intentéis 
fingir  lo  que  obrando  eflais, 
íi  con  lo  que  os  ocultáis 
inas  conocido  féiéis-* 

Quizad  Ciclo  havrá  ordenad® 
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elle  accidente  importante, 
porque  la  paz,  me  arrogante 
á  tolos  haveis  negado 
haita  ho-i  ,  fe  co  diga  afsi? 
y  dexando  a  un  lado  ahora 
lo  que  fabeis,  que  no  ignora 
el  mundo,  hablemos  en  mi. 

Ya  fabeis  ,  que  fot  amante 
de  la  Infanta ,  y  á  ¿(Te  intento, 
por  lograr  fu  cafa  mentó, 
de  mi  Lie  i  no  elloi  diñante, 
anhelando  ella  ventura 
de  Arfidas  en  competencia; 
pues  Cabed  ,  que  la  licencia 
de  reflejar  fu  hermofura 
me  ha  hecho  tener  prevenida, 
una  Julia  literaria, 
en  cuya  diverfion  varia 
logre  eíldr  entretenida; 
pues  fiendo  tan  inclinada 
á  mufica  ,  claro  eílá, 
que  de  fu  genio  ferá, 
que  es  vueílra  voz  extremada, 
y  vueílro  fabio  difeurrir 
me  fabiá  de  fe  m  penar; 
á  ella  os  vengo  á  convidar-, 
pues  folo  podre  lucir, 
fi  vueílro  ?arvo  elle  día, 
venciendo  elle  genio  trille, 
en  la  Academia  afsiíle. 

Bato  Digo,  y  qué  es  Academia  é 

Lldor.  Elfo  ignoráis  <  un  hacer 
oflcntacioa  la  mas  brava 
del  ingenio.  Bato.Xo  peufaba, 
que  era  cofa  de  comer. 

Lldor.  Bien  fabeis  que  es  un  lidiar 
con  loque  un  aifiinto  fragua. 

Bato.  La  boca  fe  me  hace  un  agua: 
Pues  que  la  pongan  á  afar. 

Lldor.  Po  se  que'  obraréis  prudente. 

Bato.  Si  fon  dulces  ,y  eitán  frías, 
con  catorce  Academias 
no  hai  para  untarme  yo  un  diente. 

Lldor.  No  admito  excufas  algunas, 
en  Palacio  he  de  efperar.  Pafe. 

Bato.  Haced  que  para  acabar 
tengan  unas  aceitunas. 

Anón  Que  feais  tan  defatento-, 


tan  ciego  , 


y  tan  ignorante. 


que  afsi  habíais  al  que  galante, 
por  cortefano  ,  y  atento, 
os  convida  á  tal  función! 
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Sato.  Ya  me  empezáis  a  reñir, 
porque  fe  acaba  a  de  ir 
los  ®tros?^‘-»r.  Vaya  el  bribón,  Regale. 
villano  ,  defvergonzado: 
para  que  el  mui  atrevido 
dix©  nada  del  vellido  i 
Sato.  Yo  creí  que  no  havia  errado.' 
y entofa.  Si  otra  vez  en  elfo  topa, 
le  he  demoler,  vive  Apolo. 

Sato.  Señor,  en  quedando  fol® 
me  quieren  comer  por  fopa. 

V entoja  •  Vi  V  e  Dios;:- 

Arion  apartea  yentof». 

Ario».  No  le  maltrates. 
yentof.  Picaro  ,  dexate  efiár. 

Arlon.  No  vés  que  es  darle  lugar, 
viendo  que  tan  mal  le  trates, 
á  alguna  .qjuexa  ,  y  no  eílamos 
para  ^ o iej  el  fe c reto 
en  cCMntirigéncia?  Bato.  En  efecto, 
mis  crnldos  fon  mis  amos. 

Arlon.  Señor  ,  ferviros  a  vos 
nos  toca  folo  •.  (ay  de  mi') 
frentof  Perdón  os  pido.  Bato .  Si,  íi, 
para  en  uno  fos  los  dos. 

Arion. Quien,  Cielos  Santos  ,  creyera, 
que  yo  á  elle  eílado  llegara! 

Sale  Arfdas.  Dando  permi.ífo  para 
penetrar  de  ella  manera 
vueítra  habitación,  feñor, 
faber  queya  eítais  vellido, 
folo  a  inquirir  he  venido, 
tomo  ellais  Bato.  Otro  hablador? 
Arfid.  Como  la  noche  ha  paitado 
vneflra  Alteza  ;  B ato.Qwc.  se  y©  ? 

Arfid.  Mi  atención  no  os  mereció 
tan  injuílo  defagrado. 

Bato.  Señor  ,  callar  he  elegid®, 
por  ue  una  pendencia  tape, 
no  fea  que  le  me  efeape 
lo  del  trueque  del  vellido. 

Arji  l.  Ellraño  en  vos  tales  voces. 

Bar  No  he  de  hablar  de  elfos  enfados: 
Quiere  uíled  que  mis  criados 
me  den  luego  treinta  coces  ? 
yentof.  Y á  fe  enmienda. 

Arlen*  No  te  digo, 

que  no  hai  remedio  á  fu  error:* 

Arfid.  Sabiendo  vuellro  valor, 


de  que  intento  fer  t 
y  ha  viendo  lolic  itado 

difponer  para  elle  día 


i 


1 

1 


.1 

I 

1 

1 


y 


Lidoro  una  Academia, 
como  A  verfos  inclinado, 
en  obfequio  de  la  Infanta: 

Yo,  que  folo  a  lo  que  encierra 
el  etlrueadode  la  guerra 
me  aplico  ,  mientras  él  canta 
fu  pena  ,  quiero  explicar 
m i  fineza  con  unir 
con  el  lidiar  el  lucir} 
y  pues  vos  fabeis  juntar 
la  deílreza  de  los  pies 
con  el  brío  de  las  manos, 
uno  délos  cortefanos, 
por  mi  mayor  interés, 
haveis  de  fer  disfrazado, 
que  el  grave  feftin  corone. 

Bato.  Señor  mió,  ufié  perdone, 
que  efioi  de  otro  convidado. 

Arfd.  Mi  confianza  os  obliga, 
vuefira  atención  me  asegura. 

Bato.  Pues  tengo  yo  por  ventura 
algún  cofre  por  barriga  ? 

Queréis  que  una  apoplegla 
me  cafque  ,  comiéndome 
todomn  tefiin  ,  defpues  de 
zamparme  una  Academia? 

Arfd.  Vos  e fiáis  defalumbrado, 
y  el  que  os  huviere  tenido 
por  valiente  ,  y  entendido, 
mas  fuera  de  juicio  ha  eftado. 

A  vos  el  mundo  os  refpeta? 
Corrido  efioi  de  faber 
que  fots  vosa  quien  temer 
pudieron  Rhodas  ,  y  Creta. 

Iréis ,  íi  acafo  os  agrada, 
fino  hai  en  que  me  affombte, 
de  vos,  que  yo  no  foi  hombre 
que  puedo  echar  menos  nada  vafe. 

Bato.. Efie  bien  me  ha  agafiajado; 
aho  ra  bien  ,  me  porté? 

Nada  dixTe  ,  ya  fe  vé. 

Arlon. Que  me  conduzca  a  efie  efiad# 
la  adverfa  fortuna  mía, 
y  que  oyendo  mis  baldones 
no  pueda  con  mis  acciones 
dcfmentir  fu  tyrania  I 

Sale  Florante.  Señor. 

Bato.  O  ero  penit  ente. 

'Flor ant.  La  Infanta  manda  á  Croante 
llamar. 

Bato. Pues  vaya  al  infiante. 

Florante  Com©  tu  Alteza  fc  fieme? 
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Bato.  He  cíl  omago  pez  con  pez, 
aunque  acabo  de  c rsgulli r 3 
yafsi  ,  pues  he  de  falir, 
v  cu  ni  c  a  almorzar  otra  vez.  ynf 
Fentcf*. No  he  viíto  bruto  mayor'. 
Floran?.  Croante,  Femfa  eípera.  v*f 
Arlan.  Al  punto  v©i:  fuerte  facial 
Vcnt.  Deque  te  quexas  ,  feñor  t 
otro  el  no  poder  hablar 
con  fu  Dama  llora  aníiofo, 
y  tu  eres  tan  venturofo, 

©ue  ella  te  cavia  á  llamar: 
no  has  de  ir  a  cantar  ahora  ? 
Arlan.  Claro  eftá  que  a  cantar  voi. 
Fcntof  Pues  dila  tu  pafsion  hoij 
gime  ,  fíente  ,  anhela  ,y  lloia; 
quien  tal  ©calían  no  agarra? 

Tu  dolor  has  de  futrir, 

pudiendofelo  decir 

mas  claro  eme  una  guitarra? 

1  i? 

Tu  vencerás,  (i  porfias, 
u  dexa  que  yo  la  cante, 
que  yo  la  pondré  hecha  un  guante, 
{1  me  e  feúcha  unas  folias. 

’Arton.  Si  fabes  que  hallo  camino 
Dons  ,  mi  prima  tyrana, 
de  entrar  en  Palacio  ,  ulana 
de  contrallar  mi  deítino, 
que  el  arte  ,  y  el  fingimiento 
con  que  a  Femfa  ha  tratado, 
o  ía  lifonja  le  ha  dado 
fu  gracia,  y  fu  valimiento, 
y  quantas  veces  he  ido, 
be  advertido  (  ó  dura  eftrella 
que  jamas  fe  aparta  de  ella; 
como  hablar  havre  podido, 

(  aunque  deba  a  fu  hennofura 
tanto  )  en  mi  injufta  pafsion, 
íi  el  que  nó  logra  oeafion 
en  vano  tiene  ventura  i 
Fentof  Algun  dia  la  hade  havef. 
Arton.  Mientras  vivo  de  efperar, 
puede  a  Fcnifa  cafar 
fu  padre  :  no  viene  a  fer 
permitido  galanteo 
el  de  Arfidas,  y  Lidoro, 

Tiincipes  ,  oue  á  fu  decoro 
firvencon  cíTc  defeo  ! 

J*ucs  qué  tengo  que  efperar, 
fin  poderlos  competir, 
mas  que  en  penar  ,  y  fentir  ? 
Denaas ,  de  que  ya  ocultas 


l 


j 


es  impofsible  quien  foi, 
pues  haver  en  Chipre  ,  es  llano, 
quien  conozca  a  elle  villano, 
en  quien  embozado  eíloi, 
o  es  prccifa  que  mi  Armada, 
pues  no  es  ella  acción  fecrcta, 
fabiendo  no  eíloi  en  Creta, 
venga  por  mi  ,  acaudillada 
de  mi  Almirante  Rugero, 
que  dexé  en  Creta  en  fu  ampar®# 
Vcntof.  Ya  es  eífe  mucho  reparo: 
qué  mas  hará  el  que  ievero 
viene  á  una  «Comedia  ,  fota 


a  gruñir  ,  y  reparar, 


■.  í-;. 


%- 


n  c. 

no:- 


y  hallara,  que  pellizcar 
en  un  ditlico  de  Apolo  i 
Yo  jamas  me  he  adelantado  ¿ftj? 

pefadumbres.  Arhn.  Vamos, puci.  ; 

Ay  de  aquel,  que  á  un  tiempo  caí’ 
venturofo  ,  y  defdichadoi  vaf  r 
Veritsf.  Y  hai  del  Ingenio  infeliccjoh ; 
que  á  todosuna  obra  ofrece, 
que  el  fabio  no  la  agradece, 
y  el  necio  la  contradice  !  y  a  fe. 

A¡>r¡  fe  nn  foro  ,  y  fe  vera  fin  efirado* 
y  en  el  peinan doje  Fc»t('ay  Daris 
yefilda  de  DamayN tfey  Glo* 


j  % 

f' 
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y  Mufca  a  4. 

Mnfca.  De  una  Dama  en  el  agrado,, 
quien  es  mas  favorecido, 
el  que  ama  bien  admitido, 
ó  el  que  adora  defpreciado? 

F enlf.  Quién  eompufo  eífa  canción^ 
N¡fe.  Croante.  Fenlfa.  Y  ya  no  labia 
quanto  de  amor  me  ofendía 
la  mas  leve  infirmación? 

Chrl.  Por  la  mullica  ,  que  es  buena, 
la  eligió  fin  reparar 
en  la  letra.  F entCa.  Vuelve  a  atar, 
Nife,cl  pelo.  N¡f.  Ay  mayor  penal 
yá  va  de  dos  veces  pu  efeo. 

Fenlf.  Afirma  mas  el  tocado; 
el  riz®  ,  difsimulado, 
ni  natural  ,  ni  compueílo. 

Dorls.  Qué  ello  fufra  mi  dolor*  a >. 
N lf.  Cierto  ,  que  hai  piedades  fieras: 
no  era  mejor  á  galeras 
condenar  ,  que  a  tocador? 

Fenlf  Ahora  cflá  bien  :  Doris  mía, 
tu  retirada  ?  Doris.  Señora, 

,  viendo  nacer  a(  Aurora^ 


| 


tiñCa 


me  tuvo  fufpenfa  el  día; 
no  teniendo  én  que  fervtí, 
me  ocupaba  en  admirar. 

Fu  me  fabes  agradar 

^  t  O  # 

foíamertte.  Nifie.  Con  mentir* 

T cmf-  Eíloi  ,  Deris  ,a  tu  güilo:* 

DírU. Copiáis  del  Sol  el  reflejo. 

Fcnlfa.  Pues  no  he  meneílcr  cfpej®. 
Chrl.  Ya  falimos  deile  fuflo. 

Fenlfi.  Todo  lo  podéis  quitar. 

Viene  Croante;*  Nlfie.  Señora, 
ya  han  ido  á  llamarle  ahora. 
tenlfa.  Volved  en  tanto  a  cantar. 

r  a  4.  De  una  Dama  ene!  agrado, &c. 
Sale  Lldor.  De  una  Dama  en  el  agrado:- 
Sale  Arfid.  Quien  es  mas  favorecido:- 
Lldor.  El  que  ama  bien  admitido:- 
Arfid .  O  el  que  adora  deipreciado¿ 

Licia .  Habiendo  á  tiempo  llegado:- 
Arfid.  Entrando  á  tal  ©cafion:- 
Lsdor*  Que  effe  enigma;- 
Arfid.  Efla  canción-.-  Líder •  Se  canta:-. 

Arfid .  Se  controviertcv 
Lldr.  Yo  arguyera  defta  fuerte. 

Arfid.  Yo  figuiera  efla  opimon. 

Fenlfi.  Decid.  Lid.  El  que  ama  dichofo, 
á  que  afpna,  fiends  amante, 
fino  rendido  ,yconAante? 

Claro  es  que  a  fer  venttiKofo* 
y  e!  disfavor  es  íorzofo, 
que  le  explique  el  deíagrad© 
con  el  rigor  del  enfado: 
luego  mas  favor  percibe 
quien  es  tan  feliz,  que  vive:- 
?/,  y  Mu  fie.  De  fu  Dama  en  «1  agrada 
irfid.  En  belleza,  que  es  vulgar, 
folo  es  favor  el  favor; 
pero  en  deidad  fuperior 
es  favor  el  dcfpreciar. 

La  que  no  fabe  eflimar, 
porque  impofsib’e  ha  nacido, 
tan  otro  rumbo  ha  feguido 
de  no  ultrajar  lo  fagrad©, 
que  es  ,  quien  es  mas  dcfpreciaá©:* 

/, y  Mufle. Quien  es  mas  favorecida. 

Idor.  Beldad  ,  cuya  compafsion 
depone  en  mi  la  crueldad, 
ya  hizo  alia  con  fu  piedad 
decorofa  fu  elección: 
á  el'a  toca  efla  razón, 
fi  ha  faltado  ,  o  ha  excedido, 
mi.  que  fol©  lu  debid% 
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fin  meterfe  en  difptitar¡, 


r 


er vir  ,  qucier  ,  y  --3. 


lograr;:. 

El3yM ufic. El  que  ama  bien  admitido. 
Arfid. Que  importa, fi  en  el  contento, 
que  tu  dicha  te  aflegura, 
tu  tendrás  mayor  ventura, 
y  yo  mas  merecimiento:' 

Tu  á  tu  bien  vives  atento, 

yo  al  bien  de  la  que  he  adorado^ 

tu  a  tu  güilo  ,  yo  á  fu  agrado. 

Pues  qual  efla  mas  airofo, 
el  que  idolatra  aiche^o;:- 
ElyyMufi. O  el  que  adora  defpreciado? 
Líder.  Siempre  que  yo  llegue  a  amar, 
a  11  ofo  labre  querer. 

Arfid.  Nunca  es  noble  procedes 
tan  fobrado  conflar. 

¿Idor.  Mi  efpada  fabra  explicar:  — 

Arfid .  Mi  acero  m ©ílrara  oliado::- 
Ellos,}  Mufic.De  una  Dama  en  el  agrade? 
qual  es  mas  favorecido, 
el  que  ama  bien  admitido, 
ó  el  que  adora  deípreciado? 

Fenlfi.  Tened  ,  pues  :  cómo  delante 


de  mi  obráis  tan  defeom 
que  remitís  las  queíliones 
defde  la  lengua  al  acere? 

No  es  bailante  ,  que  en  ofenfa 
de  la  altivez  de  mi  genio, 
todo  dcfdenes ,  permita 
a  morolos  argumentos, 
por  complacer  a  mi  padre, 
que  amablemente  fevero 
quiere  hacer  mi  inclinación 
conveniencia  de  fu  Cetro? 

Pues  cómo  afsi  ? 

Los  2.  Gran  feñora*.:- 
Fenlfi.  Idos  vos. 

Líder.  Ya  os  obedezco 

por  no  veros  irritada. Arfid.  Yo:.- 
Fer-lf.  Que  n©  os  difeulpeis  qui  ero; 
Idos  por  eflotra  puerta, 
pero  ha  de  fer  adviniendo, 
cu e  en  mi  n©  cabe  imprefsion 

i  ^  1 

ni  de  amor  ,  ni  de  defp recio. 
Arfid.  Afsi,  feñora,  1©  juzgo, 
que  folo  fue  cumplir  ello 
con  el  affunto  ,  y  la  letra, 
fin  animo  de  ofenderos.  Va  fie* 
Dorts.  Te  has  di  fo  uñado  i* 

é  ,  C» 

Feptfi.  No  ,  Doris, 

no  hace  aprehenílon  en  mi  pedio 
C 


nirb» 
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nlflgUAa  acción  de  los  dos. 

Dorls.  Pues  Lidoro  por  mas  cuerdo, 
mas  galán ,  mas  entendido, 
no  ha  merecido  en  tu  pecho 
algún  Jugará  Yenlf  Si  le  tuvo, 
j»cio  eflo  tile  en  otro  tiempo* 
que  en  eíle  (  ay  de  mi  inteliz!  ) 
por  mas  que  vencer  anhelo 
cfta  villana  aprchcníion, 
cite  injuíto  pcnfarrncnto, 
no  puedo  dentro  de  ral 
dexar  de  exprefíar  ,  que  tengo 
ircli nación  a*. :  Nlf-.  Croante 
cica  aquí.  Fenlf*.  Pues  que  entre  luego! 
íblantentc  las  que  eftudian 
queden  commigo,  que  quiero 
tomar  lección  *  manda,  Cleri, 
que  trahigan  los  inílruincntos. 

&)orls.  De  cita  fuerte  á  mi,  feñora, 
m e  compvchende  efle  precepto. 

Fenlf.  A  ti  ,  por  qué? 

J}or¡s.  Porque  a  eífotras 
mandas  falir  ,  y  no  debo 
aceptar  yo  una  excepción, 
que  Tolo  es  defpertar  zelos, 
y  envidias.  Fenlf.  No  dices  mal, 
puedes  irte  ,  y  volver  prefto. 

IDorls.Si  haré,  pues  Tolo  es  querer  *p. 
averiguar  ,  en  volviendo, 
quedándome  recatada, 
loque  dudo  ,y  lo  que  temo* 

Que  yendofe  á  declarar 
commigo  (  valedme,  Ciclos!  ) 
la  interrumpí  cíTe  el  acato!  V  *f 
Nlf  Entrad.  Sale  Arlon. 

Arlon.  Qué  en  vano  aie  aliento! 

A  vueítras  plantas  ,  fcñoia, 
venturofo  mi  refpeto 
me  trahe-  {  iin  mi  cítoi!)  pues  cuando 
ta&ta  dicha  "  Fcnlf,  Alzad  del  lucio: 
qué  cita is  turbado  ?  Arlen.  Es,  feñora, 
la  primer  lección  el  miedo, 
que  da  la  veneración* 
y  tiendo  la  que  os  proferto 
en  mi  efclavitud  lo  mas, 
no  debe  cumplir  con  menos. 

Ftmf.  Qué  nuevos  tonos  trabéis 
que  «sentar  •  Arlon. Algunos  tencro. 
le  nlf.  A  verlos. 

Saca  d  l  pecho  unos  papeles.. 

Ario».  Elle,  feñora, 

es  de  ua  aííumo  indifcrcto. 
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Fenlj.  Por  qué  i 
Arlon.  Porque  es  de  un  zelofo. 

Fenlf  Y  es  necedad  tener  zelos? 

Ni  fe.  Antes  es  mayor  fineza. 

Arlon.  Que  fe  padezcan  ,  concedo* 
pero  es  necedad  pedirlos 
el  que  hade  fent ir  tenerlos. 

Fenlf. 'i  eílotro  ?  Arlon.  Eíte,  gran  feñora 
es  mui  triítc  ,  grave  ,  y  seno, 
y  el  concepto  un  defengano. 

Fenlf.  Quitadle  allá  ,  que  no  quiero, 
quando  bufeo  diveriiones, 
encontrar  con  documentos: 
eíte  parece  juguete. 

Arlon. Si  feñora  ,  pero  es  riefgo. 

Fenlf.  Ricfgo  ? 

Anón.  Es  juguete  de  amor. 

j  Fenlf.  Para  los  vulgares  pechos 

no  decís  mal.  Arlon.  Al  mas  noble 
fuelen  mas  herir  fus  juegos. 

Fenlf,  No  hai  un  duo:  Arlon.  Para  que? 
Fenlf.  Para  que  ambos  le  cantemos. 
Arlon.  Ambos:*  F emf.  Lo  extrañáis? 

Arlon.  Señora, 

de  la  mufica  el  precepto, 

(  6  ti  yo  explicar  pudieífe  * p* 

algo  de  lo  que  padezco, 
amor  ,  fin  que  fe  enoja ífe!) 
pide  entre  dos  los  acentos, 
que  han  de  componer  un  dúo, 
uniformidad  *  y  tiendo 
vos  tan  alta  en  vucítro  folio, 
tanbaxo  yo  en  mi  defp recio, 

Icomo  pueden  concordarte 
lo  humilde  con  lo  fupremo? 

Fenlf  Cantando  por  vueítra  cuerda 

Iros,  fin  exceder  atento 

del  rermino  en  que  ha  debido 
vueítra  corta  voz  poneios. 

4rlm.  Y  ti  por  feguir  la  vueítra, 

(  mucho  me  declaro,  afeétos  ) 
violentamente  atraído, 
no  me  cupieífe  en  el  pecho 
el  aníia,  y  vertidle  al  aire 

11a s  claufulas  cute  encubrieron 
al  compás  de  mi  razón 
las  paufas  de  mi  filencio  i 

1  Fenlf-  Puede  fer  que  me  fonaííe 
tan  mal ,  que  jamás  los  ecos 
de  tan  indigna  canción 
!  I  volví eífe  á  oir. 

Arlon.  Veis  qué  prcíto,  • 
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*un  fin  cantar ,  dtfcordamosl 
mas  vale  que  Id  dexemos. 

Fenlf.  Canta  folo  til  i  Ay  de  mí, 
que  quando  fu  atrevimiento 
riño  ,  en  fu  propria  oífadia 
lo  que  me  adula  reprehendo! 
rArlon.  No  parece  que  del  todo  ap* 
la  ha  agraviado  mi  inrefpeto. 

Nlfe.  Vaya  una  cofa  ,  Croante, 
de  buíilis.  Clorl.  Todo  el  tiempo 
fe  nos  va  en  hablar. Arlan. Un  ton® 
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anda  mui  valido  ,  y  femó 


cantarle  ,  por  íi  os  ofende. 

Fenlf.  Por  que  ? 

Arlon .  Porque  dulce  ,  y  tierno 
todo  el  concepto  es  finezas, 
toda  la  letra  es  requiebros. 

Fenlf  Pues  acafo  habla  conmigo, 
para  que  me  ofenda  de  efio? 

Arlon.  De  Orfeo  ,  Principe  infignc 
deThefalia,  es  fu  contexto, 
mufico  ,  y  enamorado-, 
ved  que  ha  de  irme  refpondiendo 
el  Coro.  Nlfe. Cantad,  que  ya 
en  las  paufas  entraremos. 

Canta  Arlon. Por  los  campos  de  Neptuta© 
furcaha  el  divino  Orfeo  Tonada,, 
en  les  Mares  de  Thcfalia, 
poca  nieve ,  y  mucho  incendio. 

*  De  una  borrafca  arrojado 

le  echó  una  tormenta  al  PucrlOj 
íin  ver  que  hai  feguridaies 
mas  cautelofas  que  el  riefgo. 

*  A  cofa  da  de  una  fiera, 

que  iba  a  Euridice  figuiend#^ 
vino  a  dar  a  donde  el  Joven 
la  dio  dos  vidas  á  un  tiempo. 

*  Trasladada  yáá  Ais  brazos 
la  pudo  decir  en  ellos, 
viendo  que  era  fu  hermoAira 
tan  cruel  ,  como  fu  ceño:- 

ZjirtVill.  Porque,  dulce  gloria, 
por  qué  ,  amado  dueño, 
quien  vence  cantando, 
peñafeos  ,  y  fieras, 
no  ha  de  ablandar 
tu  ingratifsimo  pecho;* 

Las  demas  a  4.  Por  qué,  dulce  gloria, 
porqué,  ainado  dueño-.- 

Arlon.Tov  qué  no  ha  de  fer  piadofo  Jo  helio? 

-^4.  Por  que  no  ha  de  fer  piadofo  le  bello.** 
f  Tente,  y  mua  lo  que  cantas; 
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effe  bs  el  mi  fin  o  Ai  ceíTo 
que  ha  pa fiado  entre  los  dos. 

Arlon.  No  feñora,  no  es  el  mefino, 
aunque  es  algo  parecido. 

Fenlf  Si  ?  pues  vele  prosiguiendo. 

Dorlsal  pan.  Juntos  eítán,  no  han  llegad® 
a  mala  ocafion  mis  zelos. 

Canta  Arlon .  No  juzgues, Ninra, le  dice, 
que  aunque  humilde  foraftero, 
pudo  efiar  tu  adoración 
en  folo  un  común  fugeto* 

*  Real  fangre  late  en  mis  venas, 
ó  díganlo  mis  afe&os, 

que  no  cupiera  tu  imagen 
en  menos  decente  templo. 

*  Transformaciones  de  amor 
pobre  Mufico  me  hicieron^ 
que  ambas  fon  habilidades 
proprias  de  nobles  alientos. 

*  Los  montes  atrae  mi  voz, 
penafeos ,  fieras,  y  Cielos: 
mas  qué  logro  ,  fi  no  logro 
mudanza  en  mi  fentimiento^ 

EjirlvllL  Por  qué,  dulce  gloria, 
por  que  ,  amado  dueño, 
quien  vence  cantando, 
peñafeos ,  y  fieras, 
no  ha  de  ablandar 
tu  ingratifsimo  pecho-* 

Dorls.  Vive  el  Cielo  ,  que  con  ella 
fe  declara  !  Fenlf.  Con  efeft® 
tu  cautelofo  me  engañas, 
pues  noble  Pidncipe  fiendo, 
que  derrotado  has  venido 
al  amparo  de  mi  Reino, 
pobre  Mufico  te  finges. 

Arl  on.  Yo  ,  feñora?  no  por  cierto* 

Orfeo  es  el  embozado 
en  el  tono  que  refiero, 
por  Euridice  ,  yo  no. 

Fenlf.  Cantas  contales  are<Tos, 
que  parece  que  a  ti  mifmo' 
te  efta  el  cafo  fuccdicndo. 

Arl  on.  Plugmiefic  a  Amor  que  yo  fuefie  ! 

Fenlf.  No  me  pesára  a  mi  de  efio.  ap. 

Nlfe.  Clori.  Clcr.Qut  dices-'  Nlfe.S i  acafo 
fe  nos  defcmda  el  ingenio, 
y  al  Monftruo  de  los  Jardines 
va  á  parar?  Clori.  El  fabra  prefio 
tiocar  las  lineas  por  ir 
la  equivocación,  huyendo. 

Fenlf  No  profigues?  Arlon ,  No  es  el  ton# 
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mayor.  Fenlf  Si  es  el  paífo  entero, 
refnuefta  tendrá  fin  duda. 

S.-iIj  Doris*  Efia  yo  la  sé  j  y  fi  puedo 
mereceios  la  Uccncia:- 

Arlon.  Doris  es  :  ó,  á  que  mal  tiempo  af>. 
vino  1  Doris.  Yo  la  cantaré 
tomo  no  os  difgutle.  Ftnlf.  Luego 
tienes  tu  ella  habilidad  ? 

Doris.  No  feriara  ,  afición  tengo, 
mas  no  deftreza.  Fenlf. No  en  valdc 
eres  tu  tan  de  mi  gomo. 

'ATI fe.  Otra  habilidad  veamos. 

Clírl .  Be  Múlleos  nos  comemos. 

Canea  Doris.  Por  qué  ,  dulce  gloria, 
por  qué  ,  amado  dueño, 
quien  vence  cantando  peñafeos,  y  fieras, 
no  ha  de  ablandar  tu  durifsimo  pecho  .J 

*  Afsi  Orbe  o  cantaba  Tonada. 
a  Euridice  ,  fingiendo, 

que  amor ,  que  en  dos  fe  emplea, 
ni  puede  fer  leal  ,  ni  verdadero. 

*  Y  oyéndole  Dorinda, 

a  quien  rendido  ,  y  tierno 

la  dedico  en  fu  Patria 

el  mifmo  amor,  ó  el  proprio  fingimiento: 

Traidor  Amante  (dice  ) 

como  tu  aleve  pecho, 

fin  borr  Ai  una  imagen, 

puede  anhelar  al  culto  de  otro  objeto-^ 

*■  Ay  ,  Euiidicc  bella  1 
defprecia  fus  afeétos, 
y  de  mis  defengaños 
empieza  a  fabricar  tus  efearmictos» 

M frlvlll. N o  creas  el  blando 
disfraz  alhaguefio, 
que  miente  dulzuras, 
y  encubre  venenos: 

No  creas,  no, que  en  creer  ella  el  riefir©. 

Coro  a  4.  No  cicas,  no  ,  <5cc. 

Canta  Dorl s.  Eíte  mifmo  ,  mi  feñora, 
es  quien  en  otro  tiempo 
ío licito  en  mis  ojos  f 

fallecer  ,  maripofa  de  fu  incendio. 

v  Quizas  (1  en  trage  humilde 
le  miras  encubierto, 
ess  mas  ,  que  como  amante, 
como  enemigo  infiel  de  tu  fof^ie»©» 

O 

*  Teme  ,  que  n  la  innocente 
huella  de  tu  refpeto, 
ío  muerda  inficionado 
el  afpñl  del  amor,  o  el  de  los  zelos. 

E firjy.  No  creas  <¡d  blando  * 
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disfraz  alhagueno,  - 

que  miente  dulzuras, 
y  encubre  veneno:  ,  ^  .  y 

No  creas,  no,  que  en  creer  efta  el  riefg®. 

Coro.  No  creas,  n©  ,  dcc.  Dorts .  Teme. 

Arion.  En  vano,  tvrana, 
desluces  lo  que  liento, 
qué  yo  se  que  no  agravio 
el  Ídolo  ,  que  humilde  reverencio. 

Doris.  Y  quien  es  efia  muger  ? 

Arlon.  La  ai  i  fina  que  eftoi  viendo, 
la  propria  que  me  efcucha. 

Dcr.  Ha,  infiel,  que  no  diítmgues  los  fugetos. 

Arlon .  Eíía  es  defeonfianza. 

D0rls.  X  efiotro  atrevimiento. 

Arlon.  Tu  abultas  el  delito 

con  quererte  fingir  el  menofprecio. 

Doris.  Yo  efcuché  tus  traiciones. 

Arlon.  Yo  tu  engaño  desmiento. 

Doris „  Eies  traidor.  Arlon.  Tu  injufta. 

Doris.  Tu  mudable.  Arpón.  Tu  infiel. 

F erija.  Tened  ,  qué  es  ello  ?  ^ 

Cantan  los  dos.  De  amor  tyranias, 
que  exp  re  fian  a  un  tiempo 

de  Euridice  glorias, 
pe  faxes  de  órieo: 

Ay  ,  que  me  ábralo! 

Ay  ,  que  me  anego 
en  ondas  de  amor, 
en  hogueras  de  zelos  1 

Fenlj.  Parad,  fwfpendcd  las  voces, 
tened  ,  reprimid  los  ecos. 

Como  delante  de  mi 
(  de  ira,  y  de  colera  tiemblo!)  ap. 
andáis  los  dos  tan  ofiados, 
procedéis  tan  defatentos, 
que  ex pre fiando  la  ficción, 
la  cautela  ,  o  el  myfterio, 
tu  de  fingirte  villano, 
y  tu  de  eftarte  mintiendo 
un  mufico  advenedizo, 
zelos  os  pedís  grofieros? 
fatisfacciones  os  dais^ 

Qué  traición  ,0  qué  fecreto 
hai  entre  los  dos,  aleves, 
que  prefumo,  y  no  cornprehendoé 

Declaradla  ,  6  vivo  yo, 

oue  a  las  iras  de  mi  fuego 

fereis  fatales  pavefas, 

fe  reís  atomos  pequeños, 

quando..-  Doris.  Advert  ul,  gran  feñora,. 

(  coiazou  ,  difsimulemos )  ^  ap. 
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(que  y©  jamas  a  Creante 
conocí  ,  y  Tolo  fabiendo 
la  refpueíta  de  aquel  tono, 
eícrito  a  fin  mui  diverfo, 
le  canté  como  fab'ia. 

Arlan.  Y  o  os  le  podré  dar  bien  preño 


me  das  la  propria  licencia. 

Dorls.  Si  tu  la  tienes,  no  tensrO 

O 

que  concedértela  yo# 

Arlan.  Pues  iguales  eftarémos. 

Dorls.  Con  elfo  podrás  hablar 

á  Fe  ni  fia.  Arlan*  Al  mifmo  tiemp® 
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eferito  enlamifma  forma, 
que  Doris  cftá  diciendo. 

Fcr.lf  Paita  ,  que  ha  i  cafualidades, 

(  yo  ine  arraftré  de  mi  afe&o  ) 
que  parecen  prevenciones. 

Doris.  Dorls .  Señora.  Fenlf.  El  precepto 
te  impongo  ,  de  que  jamás, 
ni  aun  por  acontecimiento 
cantes,  ni  hables  con  Croante. 

Veris  Cielos  ,  tal  oigo,  y  no  muero? 
Advertid:-  Fenlf.  litote  mando, 
que  fegunda  vez  n©  quiero 
vc'r  ,  que  hai  quien  tanto  fe  dexe 
an  adrar  de  un  fingimiento. 

Voris.  Ay  corazón  1  qué  mas  claros 
han  de  explicarle  fus  zelos  ? 

Sale  llevan . Gran  fieñora,el  Rey  tu  padre, 
coa  todos  los  Caballeros, 
efperan  en  el  Salón 
para  el  feftin.  F entfa*  Vamos  luego. 
Mucho  llevo  ,  Cielos  fiantes, 
nue  hablar  coií  mi  penfamiento.  vafe* 
Ktr-.  Vamos,  que  havrá  linda  he  da . 

| Clsrl  No  hai  cofia  mas  de  mi  geni©, 

que  un  rato  de  difcrecion.  y  anje. 
Voris.  A  no  fier  por  el  filena  o, 

que  le  han  implícito  á  mis  añilas:*» 
Arlen.  A  ro  fier  por  los  extremos 
á  que  te  arrojan  tus  iras:- 
| Dorls*  Yo  te  cxprcfsára  ,  g rodero 
amante:-  Arton .  Yo  te  dixera, 
injuíta  Doris;-  Dorls.  Quar.  ciego:- 
Ar$  >n.  Quan  tremenda;- 
Dorls.  Tu  mudanza;- 
Arion .  Tu  prcfuncton:- 
D.rls.  Tiene  puerto 
en  parage  mi  rencor, 
de  que  me  vengue  ,  diciendo 
í  quien  eres  ,  y  lo  que  intentas. 

Arlon.  Dilo  ,  acabare'  (  firauer®  ) 

I  de  fiatisfiaccr  á  todog 
los  rigores  de  tu  ceño. 

Dorls. No  ha  de  fier  afi;i  ,  que  pues 
hablar  contigo -no  puedo, 

:  yo  bufeare  á  quien  hablar. 

rl°M*  Haces  bien  ,  que  á  mi  coneíTq 


podrás  pagar  tu  á  Flotante 
alquil  bien  nacido  aretdo. 

Dorls.  Dices  bien  ,  amor  te  quic. 

Arlen.  Bien  cita,  guárdete  el  Cieio.  ynnje. 


Cierrafe  el  retrete  de  F enifa,  y  Talen  el  Rey 
Lldoro ,  Arjldas  ,  Florante , 
y  criados. 

Ala  fie*  Venid,  moradores  de  Chipre,  venid 
al  noble  certamen  de  zelo* ,  y  amor, 
a  donde  en  fionora  poética  lucha, 
triunfando  el  ingenio  ,  batalle  la  voz; 

Venid,  moradores  ,  6cc* 

Rey.  Eífas  caitas  he  tenido, 
en  ellas  me  han  avifado 
la  Armada  que  han  apreftado 
en  Creta  ,  haviend®  fiabido 
del  Principe  la  prifision, 
porque  á  libertarle  acuda, 
con  que  no  nos  dexa  duda 
de  que  el  preño  es  Arion. 

Líder.  Siendo!©,  como  es  verdad, 
en  disfrazar  fu  talento, 
procede  mui  delátente». 

Arfd ,  Quando  vueftra  Mareftad, 
mas  que  como  pr ifisionero, 
como  i 4i  amigo  le  trata* 
mal  hace,  íi  fie  recata 
de  medrofia  ,  u  de  ®rofTcro¿ 
y  h  merezco  licencia 
vueftra  ,  probará  mi  brío 
en  publico  defafio, 
que  es  maliciofia  indecencia 
la  de  fingirfie  un  villano, 
qua ndo  no  tiene  ©cañón. 

X-ey.  Aunque  me  fiobre  razón, 
eñe  valiente  ty rano 
tiene  fiobrado  poder, 
y  no  fie  ha  de  manejar 
e¡  c  a  fio  ai  si.  Ltdor.  á  o  en  el  mar 

p  a  1  a  b  r  a  o  $  d  o  i  d  e  p  o  n  e  r  ¡’ 

a  orden  vueílra,de  mi  Armada 
c>c  i  uaxeles.  Arjld.  ^  q  pof  tierra, 
para  profiegmr  la  .guerra, 

de  ge  v t e  d i s  c ¡ p  1 1 na^l a , 

pondré,  fia  campaña  Talgo, 
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Exercito  competente, 
y  a  mi,  que  yo  fol ámente 
por  muchas  elquadras  valgo. 
lidera .  No  teneis  que  recelar. 

Arfid.  No  hai  ya  para  que  temer. 

Rey.  Mucho  os  debo  agradecer 
íocorro  tan  fingularj 
pero  de  otra  fuerte  intento 
la  paz  ,  que  para  logralla, 
no  la  afirma  una  batalla, 
y  la  adquiere  un  cafamientO: 
yo  lo  Tabre  difponer. 
los  2.  Solo  os  intento  pedir:- 
tlder.  Que  íi  merezco  adquirir:- 
jírpA.  Que  fi  logto  mereccr:- 
Jios  2 .  En  el  favor  de  Tu  Alteza.* 
fie  y.  Nada  en  ello  me  digáis. 

No  baila ,  cue  me  debai» 
la  decorofa  fineza. 

Principes,  de  permitir 
la  licencia  de  obfequiarlaí 
Sabed  los  dos  agradaba, 
que  ella  es  quien  ha  de  elegir* 
en  efio  no  tengo  acción, 
que  es  toda  de  la  Princefa. 

Salen  Bato  ,  y  Ventofa. 
iBato.  Que'  han  quitado  ya  la  mefa? 

Rey.  Principe?  Sato.  Y  la  colación? 
los  2.  Vos  feais  mui  bien  venido. 

Cumplimientos  ?  bello  enfada 
á  quien  viene  convidado, 
y  de  hambre  desfallecido. 

9iey.  No  haveis  merendado?#^.  Mal, 
que  para  mi  es  darme  yerva 
trece  vidrios  de  conferva, 
feis  molletes  ,  y  un  candial. 

P’entof.  El  villano  es  un  beftiaza. 

Arftd.  Si  Lidoro  fobrefale, 

mucho  me  temo.  L¡dor. Ya  Tale 
la  Princefa. 

Balen  Fenlfa  ,  Voris  ,  Nlfey  Clorl^y 
Arlon  ,  y  toman  los  fue  fes. 

¿Dentro.  Vhza  ,  plaza. 

Mufle.  Vcnid,m©radores  de  Chipre,  venid 
al  nuevo  certamen  ,  ócc. 

Wexlf  Pues  cfte  cselfitio,  al  qual 
para  hacer  dcmonftracion 
de  fu  ingeni©  *  a  todos  juntos 
llama  el  fonóro  rumor, 
cada  uno  tome  fu  puerto. 

Rey.  No  íiendo  jufto  que  yo 
snc  incluya  en  íeílejo,  que  es 


la  voz  hai  dicha. 
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Tolo  juvenil  íunciOn, 

J ucz  vucítr©  feué  no  mas. 

Florant.  Elle  íuio  elijo  yo. 

Nlf  Junto  á  mi  queréis  eftár? 

Florant.  Pareceos  mal  mi  elección? 

Yenlf.  Croante  acia  aqui  fe  ponga, 
para  que  puedadu  voz 
regir  el  Coro.  Doris. Que  miro  *• 
defquitcmonos  ,  pafsion: 

Lidoro  ,  aqui  cílarcis  bien. 

Lldor.  A  fombra  de  tanto  Sol, 
fuerza  es  tener  buena  eftrella» 

Arl  on.  Doris  el  lado  le  dio 

a  Lidoro  :  o  ,  como  empieza 
á  exp'icarfe  fu  rencor  ! 

Arfid.  Yo  ,  hermofa  dama,  contcnt# 
con  fer  el  portier©  crtoi. 

Cl orí.  Por  que  ? 

Arfld.  Porqueme  han  dexado 
por  ultimo  lo  mejor. 

Bato.  Todos  eftan  lindamente, 
y  á  mi  ,  como  un  fantafmon, 
me  han  dexado :  pues  á  fec, 
que  no  he  de  eftár  yo  peor. 

Slentafe  fohre  la  Infanta . 

Todoi.  Que  hacéis  ? 

Bato.  Sentarme  :  hai  tal  cofa? 

Soi  yo  menos  comilón, 
que  los  otros,  para  eftár 
yá  puerto  el  aparador, 
fin  probar  la  Academia? 

Galanes.  Que'  necio! 

Damas.  Qué  fin  primor! 

Rey.  Principe,  Tentaos  aqui. 

Slentafe  junto  alRey . 

Fenlf.  Mientras  llega  la  quertiOft 
á  ventilarfc  ,  al  farao 
vaya  llamando  la  voz. 

Bato. Vaya,  que  me  he  deponer 
la  panza  como  un  tambor  ? 

Mufc.JLn  tanto  que  llega  el  amor  a  expliearfc 
en  altos  conceptos  de  la  difcrecion, 
mudanzas  emprenda  ,  pues  fon  las  raudáza: 
las  mas  evidentes  feirales  de  amoi. 

*  Qualquiera  galán  que  á  la  mano  derecha 

cl  fixo  lugar  de  fu  dicha  logro. 

vo  t  o  y 

Tacando  a  fu  Dama,  la  explique  danzando, 
que  mude  las  plantas ,  y  no  cl  corazón. 

V  an  facando  a  danzar  Lldoro  d  Dorls^Arfdat 
a  Clorl ,  Arlon  a  Fenifa  ,  y  ya  la 
Mu  fea  pro f guien  do. 

M+fic»  A  fu  imitación  de  la  mano  ílnicftra, 
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en  Dama,  y  Calan  el  airofo  primor, 
enreden  el  aire  con  fus  movimientos 
que  tales  mudanzas  las  mas  firmes  fon. 

I/i  mas  aduanable  Deidad  defte  Olympo 
la  ultima  danze  con  quien  con(i«uio 
citando  en  fu  mano  ,  la  mano  del  Cielo 
tocar  con  fu  dieftra  la  esfera  del  Sol: 
Cuidado  ,  airofa  belleza, 
a  quien  el  amor  no  alcanza, 
no  la  continua  mudanza 
produzca  alguna  firmezaj 
y  en  tanto  que  la  fineza 
amaga  el  ciego  traidor, 
mudanzas  emprenda, pues  foa  las  mudanzas 
las  mas  evidentes  fcñales  de  amor. 

Fenlf.  Tened. 

Caufele  un  U^o  a  Fenfa  del  pecho ,  y  leal. 
Bato  ,  y  A rj? das  a  pin  t lempo , 
y  queda  fe  Bato  con  el  la^o.  * 

Todos.  Que  es  edo?  Fenlf.  Quc  el  laz® 
del  pecho  fe  me  cay©. 

Bato.  Eíte  es  para  quien  no  danza. 

hrlon.  O  !  mal  huvieCc  mi  error, 
que  no  le  viefTe  ]Arfd. Acudiendo» 

Principe  ,  á  alcanzarle  yo, 
es  demafiada  oflTadia 
competirme.  Bato.  Oiga  el  tontón: 
todo  ha  de  ferpara  él? 

Lldoro.  Acábele  entre  los  dos 
Empuña  la  efpada . 
la  contienda  ,  para  que 
quite  la  prenda  mi  ardor 
al  que  con  ella  quedare. 

Bey.  Que  es  elfo  que  viendo  eftoi  ! 
como  delante  de  mi 
fe  ufa  tal  defatencion^Ary/V.SeHQn» 

Rey-'  Soltad  vos  el  lazo. 

Dorio.  Comopieides  ocalion 
ta  i  airofa'  Arpón.  No  sé  como: 
di  fnmulemos,!  encor. 

F enlf  Que  elfo  a  mi  me  fuccdiefíe! 

Rey.  Dame  tífe  lazo,  Anón. 

Bato.  No  .  uiero. 

A 

Bpy.  Qué  es  no  quiero  > 

Bato.  No  querer  ,  pues  puedo  yo 
tener  para  atarme  el  pelo 
quatio  varas  de  lifto  i, 
fin  que  me  cueftc  un  ochavo 
y  queieis,  por  fer  quien  fois, 
que  os ie  de*1  digo  cien  veces 
que  no  .uiero  $  huvicrais  vos 
llegado  a  tiempo  a  abarrarle* 


1 


1 
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Ni  fe.  Como  quien  es  refpondio, 

Clorl.  El  ,  por  fer  cinta,  la  quiere§ 
pero  no  por  fer  favor. 

Fenlf.  Mi  padre  cfta  airado,  Ciclos! 

Oupta  el  Rey  a  Bato  el 
Rey.  Agradeced  a  que  no 
me  da  lugar  a  que  tome 
debida  fatisfaccion, 
vér  que  fois  un  ignorante. 

Bato.  Digo  yo  que  no  lo  foi? 
y^ey.Que  á  no  vérlo-.  Bato.  Fuerais  cicg®» 
Rey.  Como  os  quita  mi  furor 
la  cinta,  os  quitara  el  alma. 

Bato.  Pues  quedara  hecho  un  gergon. 
Lpdor .  Principe,  obrafteij  mni  mal» 
y  tocándole  a  mi  honor 
enfeiiaros  como  debe 
tratarfe  la  eíhmacion 
de  Fenifa  ,  ya  que  hacéis 
la  que  era  paleftra  hoi 
de  ingenio  ,  campo  de  duelo» 
yo  os  buf  aré  en  ©cafion, 
que  os  pueda  etifeñar  mi  azero 
loque  no  osdice  mi  voz.  vaf 
Bato.  Enfcñarme  a  mi  >  foi  niño 
para  que  me  deis  lección? 

Atfd.  Si  Lidoro  os  ha  aplazado» 

Principe  ,  porque  mejor 
obréis  de  amor  en  los  cafos 
ya  que  la  juita  cefsó, 
que  ofrecí  ,  y  eíle accidente 
impide  fu  execucion: 
yo  del  amor  a  los  lances, 
aliado  los  del  honor, 
pues  o uando  tan  bien  os  trata 
el  que  engalléis  no  es  razón 
al  Rey  ,  haciendo  venir 
Armada  en  vueflro  favor 
y  fingiéndoos  necio  ,  o  loe® 
con  enganos  ,  y  traicionj 
y  a  fu  ,  para  que  falgamos 
de  una  vez  de  tanto  error, 
en  publico  os  defahoj 
}á  no  os  valdrá  la  ficcionj 
pues  íi  queros  ,  por  fcguirJa 
infamar  vuelfro  valor 
na  e  hadara  p  ©  r  d  e  fp  i  j  u  e 
que  diga  el  mundo  á  una  voz» 
que  á  Al  io-i  defahé, 
y  que  no  falibAnon!  yHr 

Arlan.  Que  aArion  defafic- 

y  quenofalio  Anón? 
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jfat 0,  Y  qué  fe  me  dft  a  mi  de  eíÍo¿ 

Mí'j.  Vucllra  disimulación, 
y  la  mía  ,  llego  ya 


a  termino  «as  atroz, 


y  pues  vueilro  honor  peligra, 
volved  vos  por  vueítro  honor. Paf. 
Bato.  Dexcnme  ir  ,  y  volveré. 

Fenif  Principe  ,  fi  como  fots 
cLfcreto  ,  fois  valcrofo:*.- 
Bato.  Mas  que  lleva  un  moxic©«. 
FenifSic  mpre  faldreis  m  wi  incido.  vaf. 
Clor.  y  Xjf.Vos  obrareis  como  vos.  vanf 
Bato.  Como  yo  obraré  ,  y  como  ellas, 
y  como  quien  las  parió. 

Voris.  Aunque  A  non  en  mi  o  fe  ni  a 
fe  declara  ,  fabe  amor 
quanto  me  duele  fu  mtrage, 
quanto  Ciento  fu  baldón. 

Mato.  Efioi  hecho  un  Colodrilía, 
un  Esfinge  ,  y  un  Letón, 
pues  creyéndome  atcflar 
en  el  convite  de  hoi, 
me  convidan  á  matarme, 
malas  Pafquas  os  dé  Dios.  va'Z 
Arion.  Bueno  eftoi  y©  ,  Cielos  Santos! 

V entof  De  qué  has  quedado  ,  íeñor, 
pafmado^  Arion.  De  ver  mi  ultrage, 
fin  que  la  fatiz  facción 
pueda  tomar  ,  de  que  Doris 
lidia  contra  mi  pafsion, 

Lidoro  contra  mi  afedo, 

Arfidas  contra  mi  honor, 
y  debo  falir  por  el, 
pues  una  vez  me  nombro: 

Si  falgo  ,  pierdo  á  Fenifi, 
pues  ha  de  Caber  quien  ioi  j 
íi  no  falgo  ,  aventurada 
he  de  dexar  mi  opinión: 
válgame  el  Cief®!  qué  haré.* 

V entof, \  Que  haras^  pcnfarl©  mejor, 
que  no  ha  de  faitar  faüda, 
pues  yo,  y  el  tiempo  a  otros  dos. 
Arion.  Dices  bien, y  en  tanto, Ciclos, 
que  acudo  a  la  obligación 
de  Amante,  de  Caballero, 
de  Principe  ,  y  de  Cantor, 
de  huefped  ,  y  de  criado, 
ya  Croante,  y  ya  Arion, 
veamos  (  pues  mi  voz  me  empeña 
en  fingir  lo  que  no  foi  ) 
en  lo  nue  viene  á  parar 
k  Ventura  de  la  Voz» 


Vafe  Arion  cerrando/ e  la  rnntaciott^ 
y  fe  da  fin  ala  j  (.ganda  j  ornada. 
Mutation  de  Bofyae  ,  y  la  C abi.Lo  en 
la  tramoya  de  la  Aurora. 

loa  para  1.A  ventura 

de  la  Voz. 

A  4.  Albricias  ,  esferas, 
campañas  ,  albricias, 
que  ya  desplegando 
en  lugar  de  la  Aurora 
de  purpura,  y  nieve 
las  roxas  cortinas, 
c© nfi^o  que  trinen, 
que  vuelen  ,  que  riara 
las  aves  canoras, 
y  huyendo  atezada 
la  Boche  corrida, 
permiten  ,  que  ©s  trahigatl 
mis  placidas  luces 
las  nubes  del  día: 
faeuian  las  aves 
las  plumas  ,  que  rizas 
el  prado  florecen, 
los  troncos  matizan, 
y  en  dulce  harmonía 
todo  fuene  á  placer, 
todo  á  delicias 
y  pues  Lcucotoe 
mi  ardor  anticipa, 

Y  a  vdrla  amanece 
mi  luz  mas  aprifa, 
y  en  dulce  harmonía 
todo  fuene  a  placer, 
todo  a  delicia: 

Albricias,  esleías, 
campañas ,  albricias, 
que  la  Diofa  triforme,dexádo 
las  fombras  Eftigiasj  (das 
viene  a  dar  a  fus  Ninfas  Sagra- 
fus  leyes  efquivas, 
conccdiédo  fu  bello  fe mb late 
al  campo  verdor, 

V  al  Ciclo  alearía. 

>  ^ 

Corre! e  La  cortina . 

Jornada  tercera. 

Sale  por  una  puerta  Lidoro  ,  per  otr 
Arfidas  ,  y  por  enmedio  Arion^y  V entofa. 
Mutación  de  Jardín. 

Lidoro.  Primero  que  entréis  ,  Croante, 
donde  la  Prjnccfa  os  llama 
Arfdas.  Antes  oue  logréis  la  dicha, 
á  que  el  mejfUQ  no  bafta:.~ 
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L¡dero,  Atendedme  a  una  razón. 

Arfdas.  Efcuchadmc  una  palabra. 

Arlen.  De  dos  iguales  mi  pulios 
arraítrado  ,  fin  que  haya 
en  mi  rcfpeto  ,  ó  motivo 
de  reconocer  ventaja 
entre  los  dos,  no  se  a  qnal 
deba  acudir.  Arfdas.  En  mi  inílancia 
no  es  la  tardanza  peligro. 

I Idtr.  Con  eflfo  os  podre  dar  gracias*, 
fi  con  el  tiempo  que  os  fobra 
fuplis  el  que  a  mi  me  falta. 

Arfd.  Decis  bien,  aqui  os  efpero. 

Lldsr.  Croante  ,  en  vueRras  bizarras 
prendas  fiado  ,  a  pediros 
una  fineza  (  entre  tantas 
corso  os  debo  )  me  conduce 
mi  pafsion.Jr<?#/'0/!Raro5  panarras! 
Arlon&tzi&.Ltdoro.Xdi  fabeis.aniis©* 

"  .<5>  *J 

,que  hecho  paftoni  Arcadia 
el  quarto  de  la  Princefa, 
fol©  de  verfos  fe  trata, 
y  de  mufica  en  fu  efpacio^ 
pero  á  1&  cxprefsion  negada 
de  nueftro  amor,  pues  a  todos 
callar  fus  afe&os  manda. 
irl  on.  Ya  sé  que  es  una  triíleza 
de  cfta  diverfion  la  caufa. 

¡doro  Ya  fabeis  que  a  vueftro  carg® 

¿corre  el  llevar  á  fus  Damas 
mu  fie  a  ,  y  letras  que  canten,, 
trlon.  Es  cierto. 

¡doro.  Pues  hoi  mis  anfias 
i c  valen  de  vos  ,  Croante, 
para  no  morir  de  infauílas 
en  la  esfera  del  filenci®. 

Caigan  de  mi  pecho,  y  Caígan, 
por  tan  generofa  fenda, 
que  la  que  llegue  á  culparlas^ 
encuentre  con  el  obfcqui© 
al  caRigar  ia  cfpcranza. 

A  cite  fin,  para  que  fucile 
la  rnufica  quien  lograra 
hacer  paíTar  en  fu  oído 
Jos  ayes  por  confonancias, 
efia  letra  ha  vía  compuefio, 
no  imagino  que  cftá  mala* 
pues  aunque  no  elle  difcrets? 
para  quien  llora,  y  quien  ama^ 
voz  que  explica  lo  que  fíente^ 
fol  o  acierta  lo  que  canta; 
cantadfcla  de  mi  parte» 

L 


Arlan.  Efperad.  Lídoro.  No  digáis  nada, 
que  Cabiendo  lo  que  os  debo:- 
Arlen.  Tercero  yode  mis  anfias!  ap* 
Lidero,  Ya  se  yo  cpn  la  fineza 

que  liareis  lo  que  os  ruega  el  alma. 
Arlen,  Es  que  quando:-  Líder.  Y  no  os  enoje 
ver,  que  he  hecho  a  vueítia  pofada 
llevaros  tres  mil  efeudos, 
porque  ü  mufica  os  falta;* 

Arlan  «Qué  tal  efeuche!  fif* 

Lldor.  Tengáis 

con  que  mandar  trasladarla;  Vafe* 

Arlen.  No  bafta  que  quiera  hacerme 
mi  cruel  fortuna  ingrata, 
iníhumcnto  de  una  pena, 
fino  es  también  de  una  infamia! 

Ventof  Mi  amo  ha  puefto  mala  cara* 
que  tendra^r/V.Muchapaciencia  ap* 
le  debo  á  mi  tolerancia: 
y  vos  ,  feñor ,  que  queréis? 

Arfdas.  Ya  fabeis:- 
Vcntof.  Otra  embaxada? 

Arfd, Lo  que  ha  que  a  publico  duel® 
aplace  (  en  juila  venganza 
del  engaño  que  nos  hace 
quando  fe  oculta  ,  y  recata  ) 
á  vucílro  amo  ,  conduciendo 
á  ellos  puertos  fus  efquadras:- 
Arlan,  Ya  sé  ,  que  el  Rey  ,  de  losdoj 
inflado  ,  alegando  caufas 
fuficientcs  ,  os  ne«o 

*  O  ^ 

la  licencia  ,  y  la  vampana, 
mandando  ,  que  no  fe  hablafTe 
en  el  cafo  mas  palabra, 
pena  de  fu  indignación, 
y  de  perder  de  la  Infanta 
la  gracia  el  que  piofiguielTc 
fu  intención. Arf das. Tifio  no  baila 
para  fubfanar  de  entrambos 
el  efcrupulo  en  la  fama* 
el  que  llegare  á  faber, 
que  dos  perfonas  tan  altas 
del  lance  de  un  duelo  falea 
fin  reducirle  alas  armas, 
juzgará  lo  que  quifiere; 
y  no  Ha  de  dexar  mi  faña 
expuefto  a  mi  honor  á  que 
me  dé  un  tercero  (  de  gracia) 

Opinión  ,  que  puedo  yo 
con  mi  acero  aífeguraila. 

Ni  sé  que  Arion  permita, 
que  falvcn  las  circunflancia, 
un  t©d©  ta  1  arriefgado. 
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pierda  >  6  no  pierda  U  gracia 
de  Fenifa  el  que  riñere, 
q«e  ft  he  de  cumplir  con  ambas 
para  atender  á  fu  ceño, 
también  es  mi  honra  mi  Dama; 
y  afsi ,  al  Principe  decid, 
que  íoio  ,  y  con  lula  efpada 
leefpero  en  el  Parque  luego. 

\Ar¡3n .  Id  fe  g  uro  de  que  vaya 
á  cumplir  la  obligación. 

.Arfíd.S i  le  indignare  la  Infanta, 
aun  bien  que  con  fu  afpereza 
no  bien-quilla  ,  mi  jactancia 
fe  halla  en  parage  de  hacer 
mui  buen  roft.ro  a  fu  delgracia.T*/^ 
tyentof  Qué  haya  quien  furia  eft os  necios! 
^Arlo/t.  Ya,  Ventola  ,  mi  tyrana 
fuerte,  mi  airado  deftmo 
cada  infante  mas  enlaza 
cftc  ciego  laberynto 
de  mi  vida  :  ahora  me  encarga 
Lidero  ,  que  de  fu  parte 
cante  4  Fenifa  fus  anhas, 
teniendo  las  pro  pr  i as  mias 
que  llorar  á  quien  me  mata. 
tyenttof. Ett  trrmano  eftáel  n©  hacerl®. 

*Ancn.  A  ntes  por  faber  fi  fe  hallan 
en  el  pecho  de  ‘Fenifa 
'bien-q'üiftas  Ais  efpcranzas, 
he  de  hacer  una  experiencia. 
f' entof.  Plegue  a  Dios  q  bientefalga. 

+4rton.  Quando  en  íe  de  lo  que  debo 
a  Fenifa  ,  affepurada 

7  O 

queda  mi  fe  en  el  empeño 
<ie  mi  amor,  cómo  mi  fama 
quedara  en  el  de  mi  honor? 

W entof.  Pues  aun  efte  rabo  íalta 
que  defbiiar  ? 

birlen.  En  el  Parque,  Tantos  Cielos, 

Arfidas  a  Arion  aguarda;  ap* 
ñ  voi  yo  ,  no  quedo  bien, 
pues  aunque  foi  en  fubftancia 
á  quien  defama  ,  no  foi 
a  quien  él  juzga  que  llama. 

Si  va  efte  tofeo  villano, 

*(  que  dificulto  el  que  vaya  ) 
quizas  me  expondrá  a  una  arrcnta 
volviendo fal  riefao  la  efpaliat 
y  (  a vm  dado  cafo  que  riña) 

•el  concepto  no  fe  falya, 

<de  que  el  que  reta  a  Arion 
efgrima  con  ci  las  armas: 


la  voz  hai  DICPIA. 

Con  que  entre  tan  ciegas  dudas 
mas,  y  .mas  enmarañada 
la  trama  de  mi  fortuna, 
quando  juzgue  ,  que  empezara 
a  defatar  ímpofsibles; 
enreda  mas  circuníFancias. 

IFentcf.  Annque  rompa  tu  filencía, 
no  me  diras  á  que  llama 
el  Rey  con  tan  gran  myfterio 
I  á  efte  villano  ,  y  encarga 
el  íecreto  a  quantos  fomos 
1  dependientes  de  la  Cafa, 
pues  haya  largas  tres  horas, 
que  en  eonierencia  fe  halla 

Iel  Rey  con  el  en  Palacio? 

Arturo  Dexame,  que  entre  tan  raras 
coaíuhones,  entre  dudas 
tan  ciegas  ,  aunque  intentara 
decir  lo  que  hai  en  mi  pecho, 
falo  sé  (  ay,  Fenifa  amada*) 
que  hai  íuftos  ,  hai  f©brefaltos# 
hai  rencores,  hai  venganzas, 
hai  ternezas  ,  hai  crueldades* 
pues  quando  tan  poco  alcanzan, 

Cantan  dentro  el)  y 
ay  ,  verdades,  que  en  amores 
Temple  rmfteis  defgraciadasrt 
A rton- Oráculo  de  mi  pena 

la  mulaca  fue  Fentef  A  efta  quadr* 
la  Infanta,  y  fus  Damas  Talen. 

Arjen*  \  a  en  aigorofa  batalla 
frente  a  frente  fe  combaten 
mi  fufto,  y  mi  cenfiaaza. 

Alcánzame  aquel  fonóro 
inftrumer.ro  ,  que  es  la  tabi* 
del  naufragio  de  mi  vida, 
y  á  la  falida  me  aguarda 

Ide  Palacio,  que  yo  prerto 

me  ii c .  Vefrtof',  Suget®  de  larfá. 

Í  me  pareces  ,  pues  á  un  ti  crup# 
mitifico  ,  y  Principe  ca  tar, 
y  lloras rabias  ,  y  ríes. 

Templo  con  retrete* 

*>#lnt  Fenifa  ,  Dons  ^ylat  ejuatro  D4M4* 
Arten.  Qwé  b.e  de  hacer,  fi  en  penas  tantas:- 
Ei ,  y  Mufc.  A  •, ,  venturas,  qué  mal  quillas 
viv  ís  co  i  las  efpera  izas  ! 

Fenif. Aun  n©  ha  venido  Croante  ? 

Dorts.  No  fe  ñora  ,  y  ya  hace  falta, 
pues  pudiera  dife  unir, 


quando  tan  fo’ote  agrada 

la  muíica  3  quaa  mal  cumple 


la 


la  obligación  que  le  encargas, 
no  afsiíUcndo  Fenlf.  Baila, Daris* 
Dons.  Es  que  yo  - 
fFenlf,  Que  inte  refiada 

te  hallo  fiempre  en  mi  férvido  ! 
Arlo»  o,  como  explica  fu  rabia  ap+ 
Doris  aun  en  lo  mas  leve! 

Nife.  No  hai  que  culparla  tardanza 
de  Croante.  Doris.  Por  que  no  .J 
~lorl.  Porque  fuelc  fer  tan  rara, 
que  aun  hoi  es  mucho  que  fea. 
Nlff  Eflfa  :  o  bien  haya  tu  alma! 
que  no  loare  fu  malicia 
eíTa  mal  intencionada. 
voris.  Yo  ,  feñora,  en  configuiemá® 
ver  que  férvida  te  hallas, 
no  afpiroa  mas. 

[lega  Arlan*  Yo  fi  afpiro, 
es  ,  que  i  que  fepa  la  facr& 
Deidad,  que  venero  ,  quan 
in  fe  p  a  rabie  á  fus  aras, 
quedando  entre  las  cenizas, 
aun  quando  el  luego  fe  apaga 
del  facrificio  ,  el  defeo 
no  fe  alexa  ,  aunque  fe  aparta, 
orls .  Ha  traidor  1 
\enlf.  A  efpacio  ,  penas, 
que  lentamente  empeñada® 
en  reducir  mi  alvedrio 
a  una  violencia  tyranas 
rebeláis  mi  reíiílencia 
contra  mi  propria  conílancia. 
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Croante  ,  mui  trille  cíloi. 


^rlon, Quien  hai,  feñora,  q  alAlva^ 
de  las  fombras  de  la  noche 


¡nieblas  oponga  baílardas 


nzf.  No  sé  ,  folo  sé,  qsc  nadie 
me  ha  merecido  palabra 
fin  colera  en  tod©  el  dia, 
fino  es  tu  :  tanto  me  agrada 
;a  muñea  ,  que  ella  fola 
“s  la  que  menos  me  canfa. 

V\ion.  Dcxad  que  befe  la  huella 
]ue  efUmpais  ,  por  ver  que  tantas 
lonras.'os  debe  una  prenda, 
ue  de  tantos  envidiada, 
o  baila  ,  para  no  herirla, 

1  inteics  del  gozarla. 


T''  *  / ^ 

L'is.  Harto  hara  en  no  reventar 
ftc  bolean,  que  me  abiafa.  *p. 


tf i  Difpon  que  fe  cante*  y  trille. 

A\sn'  Triñe¿  porque*  Fenlf,  Porque  nada 


f 


á  un  melancólico  alivia 
como  lo  que  le  retrata. 

Anón.  Perdonad  que  no  obedezca. 

Fenlf.  Por  qué  í  Arlan.  Porque  no  acertar^, 
quien  quiere  apagar  la  h®gtiera, 
añadir  llama  á  la  llama. 

Fenlf,  Pues  canta  lo  que  guílares. 

Arlo», Sabia  Clori,  bella  Antondra* 
d íefki a  Nife,  afable  Irene» 

Tedas  Que  nos  quieresé 
Arlo n.  Que  alternadas 

las  voces  ,  forméis  un  coro^ 
y  en  acordes^confonancias 
en  fu  luaar  cada  una 
cita  afeftuofa  cantada 
cntoncis,que  os  traigo:  ahora  4fjfc 
llega  ia  ocafion  de  que  haga 
la  experiencia  con  los  verlos 
de  Lidoro  :  veamos  ,  alma. 


donde  llega  mi  fortuna 


Derts,  Solo  conmigo  no  habla@ 
mas  y©  me  defquitaré. 

Ar/on.Tcn?d  cuenta  con  las  paufas. 

Cantan  las  4.  Qual  ave  mejor 
copia  las  feñas  de  amorí 
Cavt.Ulfd&X  dulce  GilguerOjque  vuela  ligero:- 
C^f.C/ír.LaTortola  amante, q  llora  eonit&tc:- 
Cant .  Antond .  El  Cifnc,  que  bruma 
la  candida  efpuma:- 
Cant.  Irene.  La  Garza 


I 


>  que  al  Ciclo 
deñina  fu  vuelo;-  La%  4.  Son  los  que  mejof 
imitan  Jas  anfias  del  Ciego  traidor. 
Cant.Arton .  Mirad,  qwe  es  error. 
las  4. Declara  porque*  Ar  Yo  lo  explicaré* 
Porque  fi  al  amor  el  ardor  le  eterniza, 
y  el  Fénix  renace  en  fu  propria  ceniza, 
el  Fénix  es  folo  quien  copia  fu  fe', 
y  yo  que  la  adoro  ,  la  adoro  fin  vas. 

Coro.  Pues  viva  la  Fénix,  y  en  mi  corazojü 
lidie  oro  con  or©  ,  fineza 
Cant.Nlf  Lidie  en  la  batalla 
en  que  el  pecho  fe  halla, 
para  que  el  fuego  reprimido  evite, 
antes  muera  ,  porque  antes  refucité* 

Cant.  Anón,  Al  ver  que  amor  toca 
al  arma  ,  y  provoca 
fu  proptio  furor, 
todo  es  fuílo  en  el  alma,  y  temor) 


,  —  ,y  rigor. 


mas  luego  alentado 


del  mifmo  cuidado,  repite  fiado 
amor  en  amor. 

cas  Pues  viva  la  Fénix, y  en  mi  corazoii 


rigor. 

D 


lidie  oro  con  oro,  fineza  ,  y 
Jen. y  Arlon.  lidie  oro  con  oro, fineza, y  rigor 
Lidero  a l paño. 

£¡doro.  Efta  es  mi  letra  ,  yo  creo 
cjue  a  buena  ocafion  llegué. 

Tenlf  Eífe  tono  juzgo,  que 
enfaíis  tiene.  Arion.  Un  defeo. 

Lidorc.  O  ,1o  que  deboa  Croante! 

Arlen.  Que  llora ,  que  fufre  ,  y  fíente, 
fe  explica  a fsi  mudamente,  ap. 

(  Argos  foi  de  íu  femblantc  ) 

Qué  defdichado  que  foi  ! 

No  )iizg©  que  fe  ha  irritado. 

Tenlf.  No  fabe  obrar  recatado 
quie  ! ,  contra  el  orden  que  doi, 
afsi  fu  nombre  declara. Sale  Ltdoro. 

Lidorc.  Creyó, que  aun  de  cfta  manera 
fu  pafsion  no  fe  entendiera, 
fegun  fu  fortuna  avara, 
aun  la  voz  le  «farpa  ya. 

T enf.  Y  qué  le  difeulpa  el  que 
fe  valga  de  otra  fu  fe  ! 

Lldor.  Eíío  el  tono  lo  dirá. 

C anta  Nlfc.  El  que  de  vozagena 
fu  proprio  dolor  fia, 
aunque  dice  fu  mal,  calla  fu  pena, 
pues  no  es  propria  la  voz  de  fu  offadia  $ 
afsi  en  extraño  acento 
fiento  que  callo ,  y  digo  1©  que  {lento. 
Arleta'  Si  eres  Fénix,  Fenifa  ,  en  rigor, 
y  o  foi  Fénix,  Fenifa  ,  en  amar-, 
no  culpes  mi  amor,  que  es  ciego  anhelar, 
caufando  la  herida,  extrañar  el  dolor, 
y  dando  la  pena  ,  la  quexa  evitar. 

Si  eres  Fénix  ,  Fenifa  ,  en  rigor,  <Scc. 
Tenlf  Vos  haveis  hecho  un  delito, 
pues  haveis  roto  un  precepto, 
por  lograr  ^iieftro  concepto. 
lldor.  Difculparle  folicito-.- 
ArUn.  Que  tfto  efeuebe  mi  pafsion!  ¿pt„ 
líder.  Con  cue  vuelvan  á  cantar. 

Croante;-  Arton.  Fiero  pefar! 
lldor.  Y á  aue  os  debe  el  corazón 
efta-.fi neza:-  Arlon.  Qué  pena  !  ajp. 
lldor.  Perfeccionadla.  Arlon. No  se, 
fi  profcgeiula  podré.  ap. 

Tenlf.  Os  parece  á  vos  que  es  buena 
effa  muSica  ,  Croante!" 

Arlon.^e  me  ha  agradado,  fe  ñora. 

Tenlf  Por  qué.4  sInon.Vo\<\  aunque  es  fonora 
por  termino  extravagante, 

«¿udofo,y  accidental» 


TAMBIEN  POR  LA  VOZ  HA1  DICHA. 

canta  para  mi  dcfdén, 
y  no  viniéndome  bien. 


fuerza  es  queme  fuene  mal. 
fenij.  Mudad  de  ton  o. Lid.  Advertido, 
íéñora  ,  y  efearmentado 
de  lo  mal  que  os  han  fonado 
las  claufulas  de  un  rendido* 
me  voi,  no  á  culparos,  no* 
fino  á  caftigar  por  mi 
á  quien  habla  mal  afsi 
de  cofa  que  trahigo  yo. 

Ahora  á  fu  gufto.  cante, 
que  yo  ázia  el  Parque  camino, 
y  allí  efperar  determino, 
q  os  tengo  que  hablar,Cr oante. y  af. 
Arlon.  Y  a  voi  con  vos.Fc^.Qué  decisí 
Arlon.  Solo  que  me  permitáis 

falir,  donde:-  fenlf.  No  cantáis  2 
Arlon.  Si  mi  defdoro  advertis:- 
Fenlf.  Cómo  es  eífo  de  defdoro  ? 
pues  aunq  os  reprehenda  ,  en  nada 
podéis  vos  tener  efpada 
para  hombre  como  Lidoro. 

Dorls1  Qué  alegre  fu  vanidad 
miro  a)ada  i  Arion.  Si  fefiora* 
que  la  sangre  no  defdora 
una  iluftrc  habilidad* 

Que  me  faltará  el  poder, 
no  fiendo  Principe  ,  infierog 
pero  fiendo  Caballero, 
nada  me  queda  que  fer, 
y  afsi  dexadme  bufear. 
fenlf.  Ay,  afeito'  no  quiílcrt 
que  a  €n  peligro  fe  expuficra;  ap. 
yá  os  he  mandado  cantar. 

Canta  tu  algo  de  alegria.  a  Irene, 
krion.  Ya  ,  feñora  ,  cantará j 
pero  algo  (  ay  de  mi  !  )  fera 
que  explique  la  pena  mia! 

Canta  Irene. Como,  tyra.no  dueño, 
quieresque  alegre  viva  mi  cuidado, 
fi  el  alhago  ,  y  el  ceño 
le  advierte  complicado, 
y  un  kvc  aliento  alcanza 
quádo  fe  le  huye  toda  la  efperanza? 
krlct.  Ay  de  ti,  que  el  bien  que  adoro 
fe  declara  contra  mi ! 

Ay,  corazón  ,  ay  de  ti  ! 
que  yá  tu  con  fue  lo  ignoro, 
pues  perdiendo  lo  que  lloro, 
llorare  lo  que  reñí: 

Av  de  ti. que  el  bien  que  adoro'&t. 


BE  DON  JOSEPH  DE  CAn  IZARES. 


Fenif  Efio  no  es  lo  que  he  mandado 
cantar.  A rion.  Si  alegre  tío  ha  fido, 
es  el  metro ,  que  ha  Cabido 
elegir  un  defgraciado, 

F enif  Mi  güito  debe  adular 
el  eco  dulce  ,  y  veloz. 

Krion.  También  fe  viíle  la  voz 
del  trage  de  fu  pefar, 

Fenif.  Que  malogrado  lamento  1 
¿Lrion.Vot  que  ,  {¿nova.?  Fenif. Porque 
no  fiempre  es  rencor  el  que 
parece  defabrimicnto. 

F.rion. Pues  Lidoro,  gran  feñora^ 
fi  eífe  concepto  ha  entendido 
no  mui  defgraciado  ha  fido. 

Fenif»  No  quiero  volver  ahora 
á  enojarme  ,  que  a  querer, 
yo  refpoAdiera  al  que  olíad® 
apadrina  e»  fu  cuidado 
lo  que  me  llega  a  ofenden 
di ,  Antondra  ,  tu  lección. 

N©  era  un  tono  trille,  y  grave? 

Forlón.  Viendo  el  Ciclo  mas  fuave, 
ellos  fus  conceptos  fon. 

Cant.  Kntond.  reci.  Delpues  dé  la  tormenta, 
ferena  el  Cielo  fu  apacible  enojo; 

Ya  no  hai  nada  que  Tienta, 

quien  en  grana  nevado,  en  mere  roxo, 

ve  baxar  oportuno 

Iris  mejor  de  mas  divina  Juno. 

^rteta.  Brame  violento  mar  irritado 
ola  Cobre  ola  ,  para  que  el  viento 
luego  iluílrado,  vierta  contento, 
gloria,  y  agrado  ;  íiendo  el  tormento 
ventura  íola.  Brame  ''iolcuto,  6cc. 
$*len  el  Rey  ,  y  Bato. 

Rey.  Entrad  ,  que  aquí  efta  Fenifa. 

Bato.  Y  cantando  ,  a  lo  que  infiero* 
mufica  que  no  es  pandero, 
para  mi  es  cofa  de  rifa. 

Rey.  Hija.  Fenif  Señor. 

Rey.  Yo  he  venido 
a  bufearte  ,  confiado, 
en  que  haviendo  yo  tratad© 
lo  que  me  haya  parecido 
conveniente  á  tu  perfoaa, 
y  al  eílado  que  pofíeo, 
convendrá  con  tu  defeo. 

Fenif.  De  obedecerte  biafona 
mi  fe.  Bato  Pues  feñora  mia3 
uíled  (  cífo  que  no  es  nada  ) 
de  bote  en  bote  cafada 


1 
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ella  fia  fuegra  ,  ni  ti*, 
como  haya  difpenfacion, 
con  que  yo  dexe  de  fer 
marido  de  otra  mugem 
Fenif.  Qué  oigo,  penas  l  a?. 

Doris.  Corazón,  que'  efcucho!  ah 
Kryon.  Qué  novedad 

havra  elle  eíefto  caufado  ? 

Bate,  To  no  puedo  fer  cafado® 
fino  es  íolo  la  mitad. 

Dividido  nii  cuerpazo 
entre  dos,  me  gozareis, 
ved  yos  qué  parte  queréis, 
la  del  higa  do ,  u  del  bazo? 
que  yo  [  en  dos  mugeres  vario  | 
os  tendre ,  pues  Cois  modeíia* 
a  vos  para  el  día  de  fieíla, 
y  a  Morilla  de  ordinario. 

En  ello  refnejto  eíloi 
antes  que  llegue  mi  Armadas 
nauger  tan  endemoniada, 
fegun  el  Rey  me  ha  dicho  h©i, 
que  u  llega  ,  fin  remedio, 
a  eitos^puertos  ,  por  donde  anda@ 
os  darfi  una  zurribanda, 
que  os  parta  de  medio  a  medio» 
Rey.  Fenifa  ,  el  hado  inclemente 
hace  nueíiro  mal  precífo: 
ayer  noche  tuve  avifo, 
que  haviendo  esforzadamente 
con  la  Armada  de  Arion 
encontradofe  mi  Armada, 
quedo  toda  deftrozada. 


Yo  en  tan  no  y  ala  aflicción* 
viendo  que  es  fuerza  venir 
Cobre  Chipre  vencedora 
fu  Efquadra  triunfante  ,  ah@rfe 
me  he  querido  prevenir. 

Propufc  a  Arion  ja  paz, 

y  aun  mi  Reino  ,  como  eftad© 

tome  contigo  *,  y  ha  obrado 

tan  dudofo ,  y  tan  tenaz, 

yerro  de  fu  fantasía, 

que  refponde:-  Bato.  Que  a  quien  goza 

los  gages  de  otra  coraza; 

le  podran  poner  .  la  mía, 

porque  yo*.-  Fenif.  Dcxadme  a  mi 

rcfponder  *  Antes  ,  Tenor, 

que  condenes  el  rigor 

de  tan  ciego  frenesí, 

la  vida,  que  guardo  flel, 

daré  ,  cen  conlUacia  i  mía!. 


j )  i  TA  MB-IEK  POR 

el  corazón  á  un  puñal, 
y  la  garganta  á  un  coidéí# 

Si  íu  miíino  has-  conocido, 
que  fiempre  en  mi  pecho  ha  eílad© 

Arion  abominado, 
extraño,  y  aborrecida 
íi  defpues  a  conocerle 
he  llegado  con  tratarle, 
indigno  awn  de  imaginarle, 

«orno  aprenderé  a  quererle? 

No  eho  llegues  á  tratar. 

,  t? 

Arion.  A  quien,  Cielos,  conceder  aj?» 
fe  ha  vi£lo  fer  y  y  no  fcr 
bien  ,  que  no  puede  gozar! 

Dorls.  Aquí  de  mi  indignación!  ay. 
no  ya  Arion  declarado 
logre  cíla  ocafion.  Bato.  Cuidado* 
no  llevéis  un  cofcorron. 

Rey.  A  eíío  te  refu  el  ves?  E enlfa.  Si. 

Dorls.  Y  congran  razón,  el  día 
que  hacéis  una  tyrania. 

Rey,  Quien  a  vos  os  llama  aquí? 

Doris.  Yo,  a  qufcn  no  lufre  mi  amo? 
ver  a  mi  dueño  entregado 
a  un  loco. Ar/W.El  fer  defgraciad® 
caufa  ha  ñdo  de  fu  error: 
quizas  mudando  fortuna, 
de  femido  mudara. 

Dorls.  Siempre  enemigo  fcrá 
quien  lo  fuédefde  la  cuna. 

Arlan.  Chipre,  y  Creta  en  alian*® 
dueños  ferán  de  la  tierra. 

’Dorts.  Nunca  podra  faltar  guerra 
donde  haya  defconfianza. 

deidad  peregrina^ 
milagros  hizo  hada  ahora.® 

0  ^ 

Dorts.  Si  ,  pero  tarde  enamora 
quien  defde  luego  no  inclina. 

*  O  x 

Arton.  Haced  dichofo  a  Arion, 
que  él  fu  genio  mudara. 

D  orts.  De  vos  conocido  ya, 
no  haréis  tan  mala  elección,, 

Anón .  Eífo  es  ira. 

Dcns.  Aquello  es  leí. 
hrion .  Tanto  empeño.:- 
Dons.  Injuria  tanta, 

no  es  férvido  de  la  Infanta» 

A rto-n.  No  es  reverencia  del  Rey, 

■Los  dos.  Pues  yon- 
hey.  Tened  :  qué  es  aquello? 
vos  habíais  deíía  manera? 

Doris ,  id©s  allá  fuera. 


LA  VOZ  HA I  DICHA , 

Í. Dorls. O ,en  qué  parage  me  han  pueft© 
jms  zoilos  !  mas  gallo  aqui 
para  obrar  en  adelante.  y  afe. 

1  fenlf  No  imaginé  yo,  Croaste, 
que  fuelle is  tan  contra  mi. 

Arlan. Contra  vos'rluguielTc  alCieltf, 

I  que  no  fueífeis  vos  ,  feñora^ 
mas  contra  mí. 

IRey.  Defdc  ahora 

prevente  á  lo  que  mi  anhel© 
te  manda. 


I 
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Fenlf  Y  qué  es  ,  gran  feñor? 

Rey.  Que  e&a  tarde  al  Templo  has  de  t€ 
de  Marte  ,  allí  ha  de  afsiílir 
Lidoro  ,  y  alH  en  rigor 
con  él  quedarás  calada: 
que  quando  mi  Remo  efpera^ 
que  y©  en  fu  deíenfa  muera, 
el  dexar  aventurada 
tu  peifona,  no  es  razón: 
y  ya  que  eres  fu  ho  micida, 
por  íi  me  falta  la  vida, 
haya  quien  tome  el  bailón 
en  tu  amparo. 

Fenlf  Sea  con  quien 
gallares  el  que  me  vea 
cautiva,  como  no  fea 
coa  mi  enemigo.  Rey.  Ella  bien, 

V af e  el  Rey. 

Arlo».  Terrible  fentcncia  oi  I 

Fenlf.  Ay  muger  mas  defgraciada  ! 

Bato.  Qué  demonios  de  enfaiada 
andan  haciendo  de  mi? 

Arion.  En  fin,  caíais  cenLidoro, 
fenora ,  porque  Arion 
no  fea  feliz?  Fenlf  Es  razón. 

A  ñon.  O,  mátemelo  que  lloro! 

Fenf.  Mas  vos  porque/ lo  fentis? 

Arlan.  Es  mi  dueño,  ella  es  lealtad» 

Bato.  Pues  íi  he  de  decir  verdad, 
mui  fin  motivo  plañís: 
pues  íi  con  una  muger 
me  ahogo  ,  qué  haré  con  dosé 
Mala  muerte  las  dé  Dios.  ~ 

Arion.  Decidme  (no  sequé  hacer)  ay. 
íi  Arion  de  otra  fuerte  fuera, 
lograra  mejor  fortuna  ? 

Fenlf  No  puede  haver  forma  alguna 
en  que  no  le  aborreciera. 

Arion.  De  efíe  molo,  ya  Croante 
de  v®¿  fe  dcfpedirá. 

Fenlf  Por  quy  ? 


DE  DON  JOSEPU 

Kri  en.  IPófque  ofenderá, 

fiend®  prenda  de  un  amante 
de  tan  infeliz  eftrelU, 

Fcnif  Deas  bien, que  a  quien  forzada 
os  da  la  mano,  no  kai  nada 
que  quiera  eflar  bien  con  ella-. 

Q\Utre  i? fe* 

Krton.  De  eífa  fuerte  me  dexais/ 

Fentf.Que  he  de  hacer, íi  vos  queréis/ 

Ar/o#. O, qué  mal  me  compre  hendeisi 
Fenif.  O,  que  poco  adivináis'. 

A;  /«#.  Si  yo  deciros  pudiera^ 
pero  temo::- 

Ftnif.  Que  ?  que  os  para/ 

Arion.  N@  faber  (i  os  enojará,, 
que  yo  Croante  no  fuera. 

Fenifd) ué  efcucho  1  pues  quién  fois  v®s  ^ 
Bate.  No  es  mala,  no,  por  mi  vida, 
platica  tan  relamida 
de  caramelos  fin  tos. 

A  rían.  Soi  algo  mas  que  Croante, 
aunque  foi  Croante. 

YtrJf  Pues  fundad  algún  Ínteres 
de  que  el  hado  os  adelante. 

A  y  Jen.  Como/ 

JFenij.  Como  no  he  ignorad® 
al^un  alecto  rendido, 

v'  * 

que  mudamente  ha  fabid® 
hablar  fin  haver  hablado, 
no  es  tiempo  ya  de  callar, 
haciendo  empezado  á  vér 
a  Troya  (  ay  Ciclos!)  arder, 
bien  os  podéis  declarar. 

Vos  fojs  mas  que  parecéis, 
las  prendas  que  en  vos  he  sallado, 
mucho  lían  dicho,  aunque  han  calbd®: 
no  es  tiempo  de  que  neguéis, 
pues  fi  os  íialla  mi  atención 
mi  igual  ,  como  Arion  no  feals^ 
no  fabels  que  la  lográis/ 

A ,v .  Con  que  fi  íueífe  Arion 
j  i  o  fuerais  mía/ 

F enif.  Es  c.o.iltaiUc. 

A  ríen.  Ay  fuerte  mas  defdichada! 

Señora  ,  va  no  foi  nada. 
üc'pif.  Pues  quién  fois-/ 

Arlen.  Solo  Croante. 

FcniC.  Croante  ? 

Ario*.  Aui  mas  l>axo  cíloi. 

Feruf.  No  decisque  otro  haveis  fldo/ 

Arion.  Iba  a  fer ,  mas  be  perdida 
todo  el  ser  por  \q  que  dbi. 


DE  CAZ  IZAR  ES. 

Fenif  Pues  fi  no  podéis  fer  mas, 
también  no  puedo,  aunque  lloro, 
dexar  de  fer  de  Lid  oro.  yafv. 
Bato.  Acaben  con  Barrabas. 

A rlm.  Ni  yo  en  tan  contraria  fuerte, 
Tiendo  mi  proprio  homicida, 
dexar  de  perder  la  vida, 

(I  ella  mi  vida  en  mi  muerte* 

Ha  ,  villa  no  ,  ven  conmigo. 
Bato.  Adonde  ,  feo  llorador, 
de  veítidos  trocador/ 

A rían.  Siga  ,  y  calle. 

Bato.  Callo  .  y  figo. 

Atton.  Vamos ,  p«*e-s  ya  del  de  amor 
inflan íta mente  fali, 
a  faiir  por  mi,  y  fin  mi 
del  empeño  de  mi  honor. 

Bat  *.  Y  yo  á  fer  un  monigote, 
ya  Principe,  y  ya  criado, 
por  la  mañana  eítofado, 

I  y  al  anochecer  gigote,  ranfe* 
B  jfyue  y  y  fale  Arfidas % 

A rftd.  O  lo  que  tarda  Arion! 

)Uir  hora  ha  que  en  eíte  fitio 
del  Templo  hermofo  de  Malte, 
frondofo  ameno  recinto, 

1  le  efpero  :  Si  havra  Croante 
1  dadole  el  recado  mió/ 

?  Sale  Lidero. 

1  1  Í dore.  Aquí  a  Croante  le  d i xe 
|  que  le  efpcraba:  fi  ha  fido 

1  arrojo  de  mi  corage, 

á  hombre  ,  de  reñir  indign® 
conmigo,  facarle  al  campo, 
la  colera  hiz©  fu  oficio, 
y  lo  que  en  otro  era  empeñe, 
en  elle  Cera  cafti?©. 


Salan  Arion ,  y  Bata. 
Arion.  Quedare  ,  villano  ,  aqiu 
dccífas  murtas  -efeondido, 
y  a  nada  de  lo  que  vieres 
falgas.  Bato.  Effo  yo  lo  fio^ 
pero  fi  es  £  merendar 
a  lo  que  huvieres  venido 
a!  campo,  y  veo  facar 

una  fuente  de  chorizos, 
u,U  havra  Je  perdonar, 

que  no  podré  mas  conmigo* 
hrt>n.  Adidas. 

A  f  .  Seáis  bien  llegad®. 
Ario».,  Lid  oro. 
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Líder.  Seáis  bies  venido. 

Arfd.  Y  Arion? 

Arion.  Arion  aquí  crta. 

Arfd.  Como  cftár  ,  fi  no  le  mir® 
en  todo  el  campos 

Arion.  Efcuchad*. 

Ya  fabeis  quanto  fu  juicio, 
ajado  el  Principe  ,  figuc 
extravagantes  delirios-, 
ya  que  vos  no  reparáis, 
para  vueftro  defafio, 
quan  cxpucílo  efta  áun  defitire 
quien  fuera  efta  de  si  mifmo*. 
yo  fi,  que  foi  fu  criado, 
y  fu  deícredit©  evito: 
pues  en  qué  puedo  fervirle, 
fi  en  el  honor  no  le  firvo  ? 

Mat. Lo  que  yo  á  eftc  hombre  le  deboi 
mal  año  para  fu  hocico'. 

Arfd.  Pues  queréis  por  Aiion 
el  duelo  tomar  ? 

Arion .  Es  fixo. 

Arfd.  Que  por  medio  de  un  criad® 
fe  haga  un  cumplimiento  he  viílo, 
mas  reñir  una  pendencia, 
novedad  tiene  el  capricho. 

Arlon.  No  mucha,  fi  reparáis, 
que  el  que  fe  hallare  impedid® 
para  un  duelo,  fegun  lei, 
cumple  con  el  duelo  mifm® 
prefentando  un  Caballero, 
que  por  él  falga  al  peligro** 
tan  Caballero  foi  yo 
como  vos  ,  y  yo  lo  digOj 
Arion  impedido  fe  halla. 

Bato.  Yo  impedido,  vive  Chrifto? 
no  eftoi  fino  como  un  monte. 

Saca  la  tapada. 

Arion.  Sacad  la  efpada  conmigo, 
que  ya  definido  el  acero, 
tanto  como  vos  me  hizo 
mi  oífadia.  Arjíd.  Decís  bien, 
yo  con  quien  me  enoja  liño: 
fi  Arion  queda  mal,  o  bien, 
él  fe  lo  avendrá  contigo. 

ZÍdor.  Eífo  fuera  fi  Croante 
tuviera  libre  el  arbitrio 
de  reñir  con  vos. 

Arfd.  Pues  quien  lo  eftorva? 

Lídor. El  haver  venido 

de  mi  aplazado  á  eñe  puedo, 
y  dexar  no  puede  ,  es  fixo¿ 
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un  empeño  verdadero 
por  un  arrojo  fingido. 

Arjíd.  Yo  defafié  á  Arion, 
y  en  él  á  Arion  imagino. 

Lídor.Xo  aplacé  al  campo  á  Croante 
y  afsi  con  Croante  lidio. 

Arjíd.  Primero  mi  duelo  fué, 
y  á  reñir  primero  afpiro. 

Lídor.  Pues  bufead  vueftro  contrario 
que  cfte  no  lo  es  ,  fino  mió. 
Bato.  A  la  repágate  juegan*. 

buenos  cftán  los  chiquillos. 

Arfd.  Yo  he  de  reñir  con  CroantCc 
lídor.  EíTo  es  alo  que  jo  tiro. 
Arfd.  Por  quien  viene. 

Lídor.  Por  quien  es. 

Arion.  Acabad  de  conveniros, 

16  riñendo  con  entrambos, 
yá  que  mi  cruel  deftino 
fiempre  por  dos  me  perfigue, 

1  por  dos  morir  folicito.  £m  rífeles 
I  Arfd.  Qué  ofiadial 
I  lídor.  Qué  furor! 

*  Los  dos.  Qué  arrojo  ! 

Bato.  Qué  defatino!  T ocan  clarnte 
Arfd .  Oye.  Lídoro.  Efpera. 

Dentro  yetes,. 

Feces.  Al  arma  ,  al  arma, 
que  Baxeles  Enemigos 
fe  defeubren  la  playa. 

Dentro  Ylcrllla. 

Florílla.  Huyamos  de  IosaprifcoS 
áaia  el  gran  Templo  de  Marte. 
Sale  Bato .  Ira  de  Dios,  y  qué  ruido 
tan  atroz  1  O  quien  pudiera 
meterfe  en  fus  calzoncillos! 
£AA/\Tencd,qué<eft:ruendo  es  aquefte! 
Bato.  Yo  qué  se  ? 

Arfd.  Haviendo  venido 
Ano»  ,  que  no  dudo  yo 
que  es  á  falir  por  si  mifmo, 
ya  tengo  con  quien  reñir. 

Bato.  Con  quien  reñir?  has  perdido 
el  juicio,  demonio  de  hombre? 
pues  yo  me  meto  contigo? 

Arfd.  Sacad  la  efpada. 

Bato.  Mi  efpada? 

primero  faldrá  un  Judio 
de  la  Inquificion. 

Sale  Florílla.  Al  Templo, 
no  nos  cojan  de  improvifo. 

F  Ulanos.  Al  Templo,  al  Templo, 
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Centre.  Arma,  arma* 

Bate*  Ay!  que  no  se  lo  que  he  vift®  5 
l'tdor.  Qué  haveis  vifto  f 
Safe.  A  rai  muger. 

4rfid,  Ved  q  haveis  perdido  el  juicio* 
Bato.  Ella  es  la  que  atra^efsó, 
por  Teñas ,  que  los  fentidos 
fe  enquillotraron  al  verla. 

Arlon .  Dexad  los  vanos  delirios 
del  Principe  ,  y  acudamos 
á  faber  que  eílruend©  ha  fido 
de  armas  el  que  fuena ,  y  quede 
íufpenfo  c&c  defafio 
hada  defpues.  Los  2.  Decís  bien, 
fepamos  por  qué  fe  dixo:- 
f  entro  Mufle.  Endulce  himencQ 


hoi  loaren  unidos 

O 


Fenifa  ,  y  Lidoro 
de  Chipre  el  dominio. 
os  3.  En  dulee  himeneo,  Bcc, 
írfld,  Mas  novedad  es  aqueda. 
¡doro.  En  cfTe  Templo  vecino 
fuenan  las  voces  ,  y  pues 
Ton  dichofo  vaticinio 
para  mi  ,  iré  á  invedigarlas.  rafl 
\r¡on. Yo  a  ver  fi  es  lo  que  imagino 
cCc  militar  rumor, 
para  impedir  fu  deíignie.  vafl 

rftd.  Y©  a  caftigar  mi  defaire.  v  ají 
ato .  Y  yo  a  ver  fi  aquel  bullicio, 
que  fenti  al  ver  a  Florilla, 
rebuzno  fué  de  marido.  vaf. 

emplo  del  primor  Templo  de  Amor* 


<tlcn  el  Rey ,  Ni  fe  ,  Clorf  Atandra^ 
Irene  ,  Dorlsy  y  Fenifa  llo~ 
randa  , y  cantan . 

[ufc.'Ea  dulce  himeneo,  5c  c* 
ey  Aun  no  ha  venido  Lidoro? 
úd .  Encontrarle  no  han  podid® 
en  la  Ciudad.  Rey.  Repetid, 


en  tanto  que  llega,  el  hymn©. 


orls.  Hoi  tienen  fin  mis  pefares. 
•nif.  No  dupliquéis  mi  martyri©^ 


no  cantéis  j  mas  fi  cantad. 


que  fi  para  el  facrificio 
de  una  vittima  inocente, 
que  entrega  «I  cuello  al  cuchilla* 
es  la  nauíica  el  idioma, 
que  fwplc  por  el  gemido, 
a  nadie  mejor  que  á  mi 
h  dU  el  ace  Ate  que  dúsft* 
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M tifie.  En  dulce  hymsne®,  5ccj 
Sale  Lidoro, 

Lldar.  Que  el  canto  de  las  Sirenas 
llame  al  naufragio  peligro 
del  ma? ,  fe  ha  vido  hada  ahora» 
pero  que  el  dulce  atra&ivo 
de  mas  apacibles  voces, 
guien  a  tan  improvifo 
bien ,  tan  no  penfada  glotis* 

Tolo  fucede  en  mi  alivio. 

Rey.  Lidoro,  yo  en  fe  de  quant® 
me  haveis  rogado ,  y  pedido, 
en  la  mano  de  Fenifa 
el  premio  de  amor  tan  fin©* 
he  intentado:*.* 

Dentro,  Al  arma  ,  al  arma. 

Dentro  Rugero, 

Rugera.  Puedo  que  iiniér  fentid@§ 

de  la  Ciudad*  ya  las  playas 

ocupamos  a  fu  abrigo, 

de  los  baxelcs  fe  doblen 

los  efquadrones. 

Rey.  Qué  he  oído! 

Ola  ,  que"  es  eífo? 

Sale  Bato, 

'  Betto.  El  demonio, 

que  anda  jugando  coíimiao* 

'5>  .  ,  o 

£  ale  Arton. 

Arlon.  Gran  feñor  ,  aunque  pudiera 
tomar  contra  vos  afylo 
(  de  mi  Principe  en  defenfa) 
en  eífa  Armada  que  miro, 
no  pudiéndome  olvidar 
de  tan  altos  beneficios, 
como  el  ,  y  yo  de  tu  dieílra 
en  tu  prifsion  recibimos, 
a  que  te  pongas  en  falvo 
tu,  y  quantos  eítán  contigo, 
vengo,  mientras  a  morir 
en  defenfa  me  anticipo 
vuedra  ,  y  de  Fenifa  5  pues 
aunque  con  fer  conocido 
vuefiro  peligro  evitara, 
mi  amante  ruina  no  evito, 
mientras  repita  eífe  acento 
contra  mi  ,  y  en  favor  mio:^ 
Dentro  caxas  ,  y  Clarines, 
ViraArion  ,  y  libertemos 
á  nuedro  Principe  invicto. 

Arten.  Viva  Fenifa,  vaífallos, 

y  muera  el  que  es  fu  enemigo.?/*/? 

V otes.  Arma  ,  arma. 

fi  9tro%, 
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Otra.  Guerra  ,  guerra. 

Bato.  Toma  ,  qual  anda  el  ajillo, 

Rey.  Válgame  el  Cielo  !  que  prello 
el  rayo  que  temí  vino  1 

lidor.Ñ  o  vino,  feñor,  que  yo, 
efgrimiendo  eftc  bruñido 
azero  ,  merccere 

el  nombre  de  vueftro  hijo.  Vafe, 

TDorls.  Ay,  gran  feñor  1  no  a  Croante 
defampaiéis,  que  en  fu  arbitrio 
fe  cifra  vueftro  remedio. 

Rey.  Que  dices, Doris?/?er/.*. Os  digo, 
que  íi  perdéis  a  Croante, 
todo,  todo  fe  ha  perdido, 
y  aun  mi  vida.  D  fin  ay  afe. 

Tentf.  Que  ve©  ,  Cielos' 
cfto  folo  al  dolor  mío 
le  faltaba  Rey.  Venid  todos, 
venid  ,  vereis  como  os  libro 
de  tanto  riefgo. 

Sale  florante. 

KlUjiante.  Es  en  vano, 

gran  feñor  ,  el  querer  iros, 
que  al  Templo  ,  los  efquadroncs 
de  los  contrarios  Unidos, 
y  en  un  circulo  formados, 
llegan  ,  fin  dexar  refquicio 
por  donde  un  hombre  fe  falve. 

Bey.  Pues  aquí  no  hai  otro  arbitrio^ 
que  falir  vos  ,  Anón, 
a  hablarlos  ,  y  reprimirlos. 

Mato.  Yo  falir,  feñor  vejete, 
defpues  de  haverme  tenido 
fin  muger ,  y  muerto  de  hambre* 
ayuno  de  ambos  carrillos? 

No  quiero. 

Rey.  Ved  que  os  lo  ruega 
quien  os  trato  como  amigo. 

Mato.  Amigo  yo  de  unfantafma. 
con  cara  de  pergamino? 
no  en  mis  días. 

Todos.  Humillados, 

gran  feñor,  piedad  pedimos. 

Mato.  A  ora  foi  gran  feñor. 

y  antes  era  gran  pollino? 

Vive  Dios  ,  que  han  de  morir 

hombres ,  mugeres  ,  y  niños, 

o  han  de  darme  a  mi  muger. 

-  »  o  8 

o  en  íu  lugar  un  cochino, 
que  pefe  catorce  arrobas. 

Rey.  Ya  tanto  ruego  es  indigno; 

Florante,  florante .  Señor® 
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Rey.  Llevadle, 

y  en  el  ultimo  recinto 
del  Templo  tenedle  preíTo, 
que  fi  todos  los  partidos, 
que  yo  pida,  no  concede, 
el  cuello  dara  a  un  cuchillo» 

Bato.  Pues  es  tiempo  de  matanza? 
vive  Dios  queme  afpeá  gritos. 

Rey.  Llevadle.  Llevante. 

Dentro.  A  {falta  el  Templo. 

Sale  Flor  Illa. 

Florllla.  Aqui  es  lo  mas  efeondido, 

V illanos.Si  á  la  entrada  no  nos  dexaa, 
que  hemos  de  hacer  ? 

Rey.  Teneos  ,  hijos: 
donde  vais '* 

Flor  lila.  Ay  ,  feñor  1  tenga 
piedad  de  eftos  defvalidos, 
y  de  mi  ,  viuda  de  Bato, 
dcfdc  que  él,  y  mi  borrico 
fe  perdieron  en  un  día. 

Dentro.  Guerra  ,  guerra. 

Dentro  Rugtro. 

Rugcro.  Poned  fitio 

al  Templo  ,  y  conmigo  vengan 
elfos  dos,  que  de  fu  brío 
engañados  ,  contra  tantos 

O  7 

;  a  lidiar  fe  han  atrevido. 

S alen  Soldados , y  Ru gtro  ,  cyue  traen* 
frejjb  a  Arfdas  ty  L¡doro. 

Arfdas  O,  rigor  de  mi  fortuna! 

Lidero.  O  ,  crueldad  de  mi  dcílinoV 

R  y.  Lidoro,  y  Arfidas  preífos! 
ja  mi  dolor  es  mas  vivo. 

Al  paño  Dorts.  Cielos, no  es  elle  Rugcro  ? 
encubrirme  folicito. 

Rugcro.  sSois  el  Rey  de  Chipre  Vos? 

Rey.  Yo  foi. 

Rugcro.  Y  vos,  el  divino 
milagro  ,  que  Chipre  adora 
por  la  Deidad  de  fu  Olympo; 
no  fois  lahermofa  Fenifa? 

Fentf  Si  ,  valerofo  Caudillo, 

Rugcro.  Pues  no  temáis,  qyo,quand© 
folo  a  libeitar  afpiro 
a  mi  Puncipe  ,  y  fu  prima, 
para  que  en  lazo  tranquilo 
de  honefto  amor ,  como  efpofoy, 
recobren  el  Cetro  inviéto 
de  Creta  *•- 

Fentf  a.  Qué  es  lo  que  cfcucho! 
Rugero.k  le  que  anhelo  me  ijfcdiftff, 

flll 


fin  querer  os  cuelte  mas 
que  darme  a  los  dos  que  os  pido. 

J?ry.Como  á  los  dos  ?  yo  no  tengo 
mas  que  a  Arion  en  poder  mui. 

Riigero.  Pues  el  de  Doris  fabrá. 

Rey.  No  entiendo  efte  laberinto; 
tiahed  ai  Principe,  Florante» 

Florant.  Aquí  eítá. 

Bata.  Soi  Zanganillo, 

que  me  llevan  ,  y  me  traben? 

Florlll .  Ay,  Cielos, que  es  mi  marido! 
Bato  de  mi  corazón? 

Todos.  Teneos  ;  que  es  cito  ? 

Bato.  Ay ,  qué  miro  ! 

Flotilla  de  mis  entrañas? 

Florlll.  Vuelve  a  cafa  ,  pan  perdido. 

Bato.  No  me  dexan,  vino  bailado. 

Rey.  Aun  profeguis  los  fingidos 
delirios  vueítros  ? 

Fl  orant.  Aun  duran 

lo.'  fingimientos  antiguos? 

Rrftd .  Qué  poco  debo  a  mi  fuerte! 

Ltdoro.  Qué  mal  rtu  dolor  reñido  ! 

Rey.  Valevofo  Capitán, 

efte  es  Arion  ,  de  él  mi  fino 
fabieis  quien  es  efla  Doris, 
que  nunca  hemos  conocido, 
pues  yo*-  iv#£cr.Tened  el  acento, 
que  la  atención  con  que  afpiro 
á  no  ofenderos ,  no  debe 
tratar  fe  con  tan  indigno 

efie  ,  que  me  dais, 


DE  DON  JOSEPH  DE  CAMZaRES. 

Doris,  Princefa  de  Caria? 
Dadme  vueítros  pies  invi&os, 


engaño 
e> 


,  que  me 
ni  nunca  ha  iido; 


ni  es  Anón  , 
fi  queréis  de  mi  burlaros, 
fabrá  volver  al  primipio 


mi 


venganza. 

O 


Rey,  Qué  decís?  no  es  elle  Arion? 
Flortll»  No  le  digo 

que  elle  es  mi  maiiio  Bato1* 
qué  artefon  ,  o  qué  cmbolifmos? 
Bato.  Hija  mía,  no  me  creen. 

Rey.  Ay  lance  mas  ex quiüto  1 
Fentf  Efperad  ,  que  eita  villana 
extranjera  ,  a  quien 
llevé  del  bof  ,ue  a  Palacio, 
y  filé  el  primero  tcitigo 
del  naufragio  de  Arion, 

•  /O  . 

quizas  data  algún  indicio. 

Doris  ,  ven.  Rey.  Llegad,  villana. 
Dcrls  ,Ma  1  encubrirme  he  podido. 

R agero.  En  to  io  citáis  engañados; 
villana  os  ha  pareado 


cq  ¡migo 
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gran  Señora. 

Rey.  Qué  veo  ,  Cielos  ! 

Fanlfa.  Cada  mídante  es  mas  crecido 
el  alfombro  :  vueítros  brazos, 
me  dad ,  feñora. 

Doris.  Lo£  míos 

vueítra  ateneros.  correfpondaw. 

Rugero.  No  es  tiempo  de  refiítiros 
mas ,  dadme  al  Principe,  y  fea 
con  todos  quintos  partidos 
queráis.  Rey,  Si  no  le  conozco^ 
cómo  be  de  daros  ,  repito* 
lo  que  no  tengo? 

Bate.  Señores, 

vuelvanfc  por  San  Longinos, 
que  no  hai  Arion. 

Dentro  yacer. 

V aces.  Arion  viva. 

Dentro  Arion. 

Arion.  Ea  ,  vafíallo?,  amigos^ 
ya  veis  aquí  á  vueítro  Itey» 

yaces.  Viva  nucítro  Real  Candil^» 

Rngero.  Qué  es  cito  ? 

Rey.  Qué  ha  de  fer  ?  Es, 
fegu.i  las  voces  han  dicho, 
ver  á  Ai  ion  vueítras  Tropas, 
que  es  eíte  ,  fegun  colijo, 
de  haverie  aclamado  luego, 
y  con  cauteiofo  eítilo 
negar  vos,  que  es  él  ,  queriendo 
facar  por  cite  camino 
patudos  mas  ventajólos, 

Riigero/  Vos  haréis  perder  el  juicio^ 
y  para  deíengañaros, 
mis  gentes  han  de  decirlo; 
Soldados  es  eíte  Arion? 

Dentro  voces. 

yaces.  El  es,  ya  le  Lavemos  viílos 
cntreguefenos  ,  y  viva. 

Rey.  Ved  (1  eílais  yá  convencido? 

Riigero.  Que  es  cito  que  me  fucede  i 

Dent .Arion. Ahora  vuelvo  a  afsiítiros. 

D  tris  ¡y  FemJ.  En  qué  vendrán  a  parar 
fuceífoj  tan  peregrinos^ 
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Sale  Arion  con  finas  V anderas. 
Anón.  Dadme,  feñor,  vueítros  pies. 
Rty. Norabuena  hayas  venido? 


Croante,  para  que  puedas 
defengañar  por  ti  mifnao 


* 


TAMBIEN  POR  LA  VOZ  lí AI  DICHA. 


a  efi*e  Capitán.  ,  que  niega 
quien  es  Alien. 

Rngtro.  Quando  miro 
á  mi  dueño,  y  mi  feñor, 
confesar  fera  precifo, 
qae  es  venturoío  el  engaño, 
que  a  tal  defengaño  vino. 

jirUn.  Alzad  ,  Rugcro. 

Rey*  Que  hacéis  ? 

como  el  obfequio  debido 
a  Ation  ,  dais  á  fu  criado? 

Ru. Pues  quié.á  vos  os  ha  dicho 
qes  criado  el  que  es  fehor? 

pent*  Mamola  el  viejo  L©n- 
ginos. 

Memf.  Cielos ,  qué  ventura  es 
efla? 

Rey*  EíTeen  el  Palacio  mió 
por  criado  de  Arion  afsiíle. 

Fenif  Y  cnexcreici© 
de  Mufico. 

Ltdoro.  Cielos  Santos. 

ya  no  podéis  íer  propicios! 

'¿irjid.  Qué  haya  de  morir 
callando? 


que  por  otro  nunca  viílo 
fUcefío  arribo  acílalsla,* 
viviendo  entre  I03  aprifcos 
de  villanos,  que  á  fus  playas 
pueblan  el  f  roqdofo  litio. 

Si  en  obfequio  tuyo  (ó  Rey, 
feñora  ')  fi  en  tu  férvido 
yá  admitido  por  criado 
domeítico  ,  he  merecido! 
vencer  algo  con  nn  eflrella, 
no  vencedor,  si  vencido, 
eneldas  roxas  iníignias  (do. 
mi  Cetro  á  eífas  plantas  rin- 
Vueilras  efías  Tropas  fon, 
deshojados, y  marchitos 
mis  laureles  os  coafagroj 
porq  volviendo  al  principio, 
vos  vueílra  intención, de  que 


eftc  reparo  t&¿  inclino. 
Siendo  un  fu^eto  ordinario 
quien  eíluvo  en  mi  férvido, 
poco  importaba  q  huvielífe 
familiarmente  afsiílido 
a  mi  ladoj  pero  íiendo 


tanto  fugeto  ,  es  mui  digital 

€>  J  ^  O 


de  reparo  ,  que  trataíTe 
a  qualquier  hora  conmigo. 
A  fu  voz  debió  la  entrada, 
no  a  fu  sérjcoa  que  rnovid® 
mi  a  feélo  de  lapafsion, 
con  que  ala  muííca  admiro, 
le  niego  á  Arion  la  man®, 
pero  á  Croante  la  rindo, 
q  no  es  razón  (fi  tan  grande 
Heroe  admití  en  mis  retiros) 
que  el  q  entro  como  criado 
no  falq;a  como  marido. 


merezca  el  Sol  peregrino 

(  Arion  )  de  Penifaj  y  vos,  Arion.}Ai  ventura  fue  mi  voZ* 
deponiendo  el  ceño  antiguo,  Lid.  Aunque  vudtra  fuerte 
no  falga  de  fer  criado  envidio, 

quien  entre  á  efpofo.  fi  en  Dorislogro  mi  dicha, 

Ltdo ..  Mi  brío,  acallaré  mi  dcíHno. 

primero  que  tal  confienta:;-  Dor.  No  le  debáis  á  un  ingrato 
Todos.  Vos  fólocfte  laberinto  >4  >/.Prknero(e  fiando  yo  vivo)  lo  que  os  merecéis  vos  mif- 

podéis  defatar.  que  tal  fufra;-  vueldra  foi.  (mo. 

Rey .  Sufpended,  Arjtd.  Yo  en  tanto  gozo 

Principes, ,  el  ceño  indigno,  quedaré  en  Chipre  aafsifii- 
q  efia  es  acció  de  la  Infanta,  ros, 

bien  fabcis,que  a  fu  al  vedno  Aqy.  Dulce  fin  de  tantos 
fiempre  dexé  fu  elección.  males. 

Losz*. Elfo  es  lo  que  ambos  Bato.  Volvámonos  al  exido. 

pedimos.  y  haz  cuenta  q  nos  cafamos. 


' Arion.  Yo  íoi. 

Rey  generdf©  ,  é  inviél®, 
hermofifsima  Princefa, 
Priucipes  efclarecidos, 
Arion,  que  deunatormeta 
arrojado,  y  compelido 
vine  a  dar  á  aquellas  playas, 


donde  troqué  el  trage  rico,  Dor.Y  lo  que  evitar  ro  puedo,  pues  otra  vez  nos  unimos, 
que  faqué  del  Mar,  con  efis  aunque  mi  dolor  no  evito.  Ruger.  Marchen  las  tropas  al 
villano  ,  a  quien  han  tenido  F<?w.Pues  fi  he  de  elegir  yo  lola,  J»ar. 

por  mi ,  y  a  mi  por  Croante,  no  pudicdo,aunq  me  animo,  Ventof  Y  elle  cafo  peregrine 
huyendo  p«t  un  camino  no  aborrecer  a  Arion:-  tenga  fin. 

tan  raio  el  odio,quc  fiempre  Ar.ky  de  mYyo  me  he  perdido. T odos.  Diciendo  todos, 
contra  mi,  como  enemigo,  Aew.Ni  dexar  fin  premio  a  quié  que  fi  acertó  a  divertiros 
tuvo  Chipre,  aqui  hallé  á  me  dio,  en  el  mayor  codicio,  la  Ventura  de  la  Voz, 

X)e]i5,  la  vida,  digo,  que  a  folo  no  neccfsita  atro  vi£os* 


FIN; 

Gon  licencia:  En  Sevilla, en  la  Imprenta  de  MANUEL  NICOLÁ2 
VAZQUEZ,  en  calledc  Genova;  donde  fe  hallara  todo  gene-í 
«fi  de  &itii»i$aco  ¿e  Comedias ,  y  Relaciones. 


